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darinya 


dan Dia 
ciptakan 


satu/ 

seorang 


diri 


dari 


Dia mencip- 
takan kalian 


yang 


(pada) Tu- 
han kalian 


bertak- 

walah 


manusia 


Wahai 



Ya-ayyuhan nasut taqG rabbakumul ladzi khalaqakum min natsiw wahidatiw wakhalaqa minha 
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kalian saling yang (kepada) dan ber- dan perem- banyak laki- dari ke- dan Dia kem- istrinya/ 
meminta Alloh takwalah puan laki duanya bang biakkan jodohnya 

zaujaha wabats-tsa minhuma rijalan katsiraw wanisa-a wattaqul lahal ladzi tasa-aluna 
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harta-harta anak-anak Dan beri- penjaga dan atas/pada adalah Alloh sesung- dan hubungan dengan/ 

mereka yatim kanlah 1 pengawas kalian Dia guh 

bihi wal-arham innal laha kana 'alaikum raqiba (1) Wa atul yatama amwalahum 

%\ *psx 3i Vj 



sungguh harta pada harta-harta kalian dan dengan 
ia kalian mereka makan jangan yang baik 



yang 

buruk 



keluarga 


pada-Nya 






kalian 


dan ja- 


menukar 


nganlah 
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dosa 


adalah 



wala tatabaddalul khabitsa bith-thayyib wala ta kullu amwalahum ila amwalikum innahu 
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maka ka- anak-2 dalam/ kalian ber- bahwa kalian Dan besar dosa 

winilah yatim terhadap laku adil tidak takut jika 2 ia 

kana hGban kabira (2) Wa-in khittum alla tuqsithu fil yatama tankihu 
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kalian ber- bahwa kalian maka dan dan berdua perempuan- dari bagi baik/ apa 

laku adil tidak takut jika berempat bertiga perempuan kalian senangi yang 

ma thaba lakum minan nisa-i matsna watsulatsa waruba' fa-in khiftum alla ta'dilu 
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Dan be- 


kalian ber- 


bahwa 


lebih 


demikian 


tangan kanan 


kalian 


apa 


atau 


maka 


rikanlah 3 


buat aniaya 


tidak 


dekat 


itu 


kalian 


miliki 


yang 




satu saja 



fawahidatan au ma malakat aimanukum dzalika adna alla ta'ulu (3) Wa-atun 
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maka ma- sendirian/ darinya sesuatu dari bagi mereka maka ikhlas/ maskawin perempuan- 

kanlah dia senang hati (maskawin) kalian baik hati jika wajib mereka perempuan 

nisa-a shaduqatihinna nihlah fa-in thibna lakum 'an syai-im minhu nafsan fakuluhu 
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bagi Alloh menja- yang harta orang-orang kalian Dan cukup dengan 

kalian dikan kalian bodoh serahkan jangan 4 puas 

hani-am mari-a (4) Wala tu k tus sufaha-a amwalakumul lati ja'alal lahu lakum 
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Dan pe- yang perka- kepada berkatalah beri mereka pada- beri mereka peme- 

riksa/ujilah 5 baik taan mereka kalian pakaian nya belanja liharaan 

qiyamaw warzuquhum fiha waksGhum waqulu lahum qaulam ma'rufa (5) Wabtalul 



AN NISA k 

(Wanita) 

Surah ke-4 

176 Ayat. Madaniyyah 

Dengan nama Alloh Yang Maha Pengasih lagi Maha 
Penyayang. 

1. 0 Wahai manusia, bertakwalah kepada 
Tuhanmu yang telah menciptakan kamu dari 
seorang diri, dan darinya Alloh menciptakan 
isterinya; dan dari keduanya Alloh 
memperkembang biakkan laki-laki dan perempuan 
yang banyak. Dan bertakwalah kepada Alloh yang 
dengan (nama)-Nya kamu saling meminta, dan 
(peliharalah) hubungan keluarga. Sesungguhnya 
Alloh selalu menjaga dan mengawasi kamu. 

2. Dan berikanlah kepada anak-anak yatim harta 
mereka, jangan kamu menukar yang baik dengan 
yang buruk dan jangan kamu makan harta mereka 
bersama hartamu. Sesungguhnya tindakan- 
tindakan (menukar dan memakan) itu, adalah dosa 
yang besar. 

3. Dan jika kamu takut tidak akan dapat berlaku 
adil terhadap (hak-hak) perempuan yatim 
(bilamana kamu menikahinya), maka nikahilah 
perempuan (lain) yang kamu senangi: dua, tiga 
atau empat. Kemudian jika kamu takut tidak akan 
dapat berlaku adil, maka (nikahilah) seorang saja, 
atau hamba sahaya perempuan yang kamu miliki. 
Yang demikian itu adalah lebih dekat (ke takwa) 
agar kamu tidak berbuat aniaya. 

4 . Dan berikanlah maskawin (mahar) kepada 
perempuan (yang kamu nikahi) sebagai pemberian 
dengan penuh kerelaan. Kemudian jika mereka 
menyerahkan kepada kamu sebagian dari 
maskawin itu dengan rasa senang, maka terimalah 
pemberian itu dengan cukup puas. 

5. Dan janganlah kamu serahkan kepada orang- 
orang yang belum sempurna akalnya, harta 
(mereka yang ada dalam kekuasaanmu) yang 
dijadikan Alloh sebagai pokok kehidupan. Berilah 
mereka belanja dan pakaian (dari hasil harta itu) 
dan ucapkanlah kepada mereka perkataan yang 
baik. 



6. Dan ujilah anak yatim itu sampai mereka 
cukup umur untuk menikah. Kemudian jika 
menurut pendapatmu mereka telah cerdas 
(pandai memelihara harta), maka serahkanlah 
kepada mereka harta-hartanya. Dan janganlah 
kamu makan harta anak yatim lebih dari batas 
kepatutan dan (janganlah kamu) tergesa-gesa 
(membelanjakan harta anak yatim itu) sebelum 
mereka dewasa. Barang siapa (di antara 
pemelihara itu) mampu (atau kaya), maka 
hendaklah ia menahan diri (dari memakan harta 
anak yatim itu) dan barang siapa yang miskin, 
maka bolehlah ia makan harta itu menurut cara 
yang patut. Kemudian apabila kamu menyerahkan 
harta mereka itu kepada mereka, maka hendaklah 
kamu adakan saksi-saksi (tentang penyerahan itu) 
bagi mereka. Dan cukuplah dengan Alloh (yang) 
mempunyai perhitungan. 

7. Bagi orang laki-laki ada hak bagian dari harta 
peninggalan kedua orangtua dan kerabatnya, dan 
bagi orang wanita ada hak bagian (pula) dari harta 
peninggalan kedua orangtuadan kerabatnya, baik 
sedikit atau banyak menurut bagian yang telah 
ditetapkan. 

8. Dan apabila sewaktu pembagian itu hadir 
kerabat (yang tidak ada hak waris), anak yatim 
dan orang miskin, maka berilah mereka dari harta 
itu (sekadarnya dan tidak boleh lebih dari sepertiga 
harta warisan) dan ucapkanlah kepada mereka 
perkataan yang baik. 

9. Dan hendaklah takut (kepada Alloh) orang- 
orang yang seandainya mereka meninggalkan 
keturunan yang lemah dibelakang mereka, yang 
mereka khawatir terhadap (kesejahteraan) 
mereka. Oleh sebab itu hendaklah mereka 
bertakwa kepada Alloh dan hendaklah mereka 
mengucapkan perkataan yang benar. 

10. Sesungguhnya orang-orang yang memakan 
harta anak yatim secara zalim, sebenarnya 
mereka itu menelan api ke dalam perutnya dan 
mereka akan masuk ke dalam api yang menyala- 
nyala (yakni neraka). 
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maka se- 


cerdas 


dari/di anta- 


kalian ang- 


maka 


nikah/ 


mereka sam- jika 


se- 


anak-anak 


rahkanlah 




ra mereka 


gap/ melihat 


jika 


kawin 


pai umur 


hingga 


yatim 



yatama hatta idza balaghun nikaha fain anastum minhum rusydan fadfa'u 

adalah dan ba- mereka be- bah- dantergesa- lebih kalian me- danja- harta-harta kepada 
ia rangsiapa sar/dewasa wa gesa dari batas makannya nganlah mereka mereka 

ilaihim amwalahum wala ta k kuluha israfaw wabidaran ay yakbaru waman kana 
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maka 


dengan baik/ 


maka boleh 


fakir/ 


adalah dan barang maka hendaklah 


kaya/ 


apabila 


sepatutnya 


dia makan 


miskin 


dia siapa dia menahan diri 


mampu 



ghaniyyan falyasta'fif waman kana faqiran falya kul bilma'ruf fa-idza 
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mempunyai dengan 


dan 


atas maka adakan 


harta-harta 


kepada 


kalian me- 
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perhitungan Alloh 


cukuplah 


mereka 


saksi-saksi 


mereka 


mereka 


nyerahkan 


dafa'tum ilaihim amwalahum fa-asyhidu 


'alaihim wakafa billahi hasiba (6) 
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bagian 


dan bagi 


dan kera- 


kedua 


mening- 


dari apa 


bagian 


Bagi orang 




orang wanita 


bat mereka orangtua 


galkan 


(harta) 




laki-laki 



Lirrijali nashibum mimma tarakal walidani wal-aqrabuna walinnisa-i nashibum 
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bagian banyak atau dari- sedikit dari apa dan kerabat kedua mening- dari 

padanya yang mereka orangtua galkan apa 

mimma tarakal walidani wal-aqrabuna mimma qalla minhu au katsur nashibam 
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dan anak- hubungan yang pemba- ha 

anakyatim kerabat ada gian itu 

mafrudha (7) Wa-idza hadharal qismata ulul qurba walyatama 



yang telah 
ditetapkan 






yang baik/ per- kepada dan darinya maka berilah 

patut kataan mereka katakanlah mereka rezeki 

walmasakinu farzuquhum minhu waqulu lahum qaulam ma'rufa 



dan orang-orang 
miskin 
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lemah keturunan/ belakang dari mereka me- sean- orang-orang Dan hendak- 



anak-anak mereka ninggalkan dainya yang 

(8) Walyakh-syal ladzina lau taraku min khalfihim dzurriyyatan dhi'afan 
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yang 


perka- 


dan hendaklah 


(kepada) 


maka 


atas 


mereka 
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benar 


taan 


mereka mengatakan 


Alloh 


bertakwalah 


mereka 


khawatir 



khafu 'alaihim falyattaqul laha walyaqulu qaulan sadida (9) 
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da- mereka mema- sungguh (secara) anak harta mereka orang-2 Sesung- 

lam kan/ menelan hanyalah zalim yatim memakan yang guhnya 

Innal ladzina ya k kuluna amwalal yatama zhulman innama ya k kuluna fi 
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Alloh 


Mewasiatkan 
kepada kalian 


neraka yang 
10 menyala-nyala 


dan mereka 
akan masuk 


api 


perut 

mereka 



buthunihim naraw wasayashlauna sa'ira (10) Yushikumul lahu 






oL <^u^'^M 

perem- adalah maka dua anak bagian seperti bagi (anak) anak-anak dalam/ 

puan mereka jika perempuan lelaki kalian untuk 

fi auladikum lidz-dzakari mitslu hazh-zhil untsayain fa-in kunna nisa-an 
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maka 


seorang 


adalah 


dan 


diting- 


apa/ har- 


dua 


maka bagi 


dua orang 


di 


baginya 


(anak perempuan) 


ia 


jika 


galkan 


ta yang 


pertiga 


mereka 


perempuan 


atas 



fauqats nataini falahunna tsulutsa ma tarak wa-in kanat wahidatan falahan 
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jika iating- dari apa/ seperenam dari ke- seorang bagi dan untuk separuh 

galkan harta duanya masing-2 dua ibu-bapak 

nishf wali-abawaihi likulli wahidim minhumas sudusu mimma taraka in 
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sepertiga 


maka 


ibu- 


dan me- 


anak 


bagi- 


adalah 


tidak 


maka 


anak 


bagi- ia 




bagi ibunya 


bapaknya 


warisinya 


laki-2 


nya 


ia 




jika 


lak i-2 


nya adalah 



kana lahu walad fa illam yakul lahu waladuw wawaritsahu abawahu fali-ummihits tsuluts 
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ia 


berwasiat sesudah 


dari 


seper- maka bagi 


saudara- 


bagi- ada- 


maka 


wasiatkan 








enam ibunya 


saudara 


nya lah ia 


jika 


fa-in kana lahu ikhwatun fali-ummihis sudus mim ba'di washiyyatiy yushi 
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bagi 


lebih 


siapa di an- 


kalian 


tidak dan anak- 


bapak -bapak 


(dibayar) atau 


dengan- 


kalian 


dekat 


tara mereka 


mengetahui 


anak kalian 


kalian 


utang 


nya 



biha au dain aba-ukum wa-abna-ukum la tadruna ayyuhum aqrabu lakum 
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Maha adalah Alloh sesung- Alloh dari ketetapan man- 



11 bijaksana Mengetahui Dia guhnya 

naf a faridhatam minal lah innal laha kana 'aliman hakima (11) 
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ada tidak jika istri-istri kalian dia me- apa/ separuh 

ninggalkan harta 

Wa lakum nishfu ma taraka azwajukum il lam yakul 



Dan 

bagi kalian 
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dari apa/ seper- maka anak bagi adalah maka anak bagi 

harta empat bagi kalian laki-2 keduanya jika laki-laki mereka 

lahunna walad fa-in kana lahunna waladun falakumur rubu'u mimma 
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utang atau dengan- mereka 

nya berwasiat 

tarakn mim ba'di washiyyatiy yushina biha au dain 



anak bagi ada tidak jika kalian 

laki-laki kalian tinggalka 

walahunnar rubu'u mimma taraktum il lam yakul lakum walad 
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(dipenuhi) 

wasiat 


sesudah 


dari 


mereka 

tinggalkan 
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kalian 


dari apa 


seper- 


dan bagi 


tinggalkan 


(harta) 


empat 


keduanya 
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kalian 


dari apa 


seperde- 


maka ba- 


anak 


bagi 


ada maka 


tinggalkan 


(harta) 


lapan 


gi mereka 


laki-laki 


kalian 


jika 



fain kana lakum waladun falahunnats tsumunu mimma taraktum 



11. Alloh mensyariatkan bagimu tentang 
(pembagian warisan untuk) anak-anakmu, (yaitu) 
bagian seorang anak lelaki sama dengan bagian 
dua orang anak perempuan; dan jika anak itu 
perempuan semua lebih dari dua, maka bagi 
mereka dua pertiga dari harta yang ditinggalkan. 
jika anak perempuan itu seorang saja, maka ia 
memperoleh seperdua (dari harta yang 
ditinggalkan). Dan untuk kedua ibu-bapak, bagian 
masing-masing seperenam dari harta yang 
ditinggalkan, jika dia (yang meninggal) mempunyai 
anak; jika dia (yang meninggal) tidak mempunyai 
anak dan dia diwarisi oleh kedua ibu-bapaknya 
(saja), maka ibunya mendapat sepertiga; jika yang 
meninggal itu mempunyai beberapa saudara, 
maka ibunya mendapat seperenam. (Pembagian- 
pembagian tersebut di atas) sesudah dipenuhi 
wasiat yang ia buat atau (dan) sesudah dibayar 
utangnya. (Tentang) orang tuamu dan anak- 
anakmu, kamu tidak mengetahui siapa di antara 
mereka yang lebih dekat (atau banyak) manfaatnya 
bagimu. Ini adalah ketetapan dari Alloh. 
Sesungguhnya Alloh Maha Mengetahui lagi Maha 
Bijaksana. 






12. 0 Dan bagimu (suami-suami) seperdua dari 

harta yang ditinggalkan oleh isteri-isterimu, jika 
mereka tidak mempunyai anak. Jika isteri-isterimu 
itu mempunyai anak, maka kamu mendapat 
seperempat dari harta yang ditinggalkannya 
sesudah dipenuhi wasiat yang mereka buat atau 
(dan) sesudah dibayar utangnya. Para isteri 

memperoleh seperempat harta yang kamu 
tinggalkan jika kamu tidak mempunyai anak. Jika 
kamu mempunyai anak, maka para isteri 

memperoleh seperdelapan dari harta yang kamu 
tinggalkan sesudah dipenuhi wasiat yang kamu 
buat atau (dan) sesudah dibayar hutang-hutangmu. 
Jika seseorang mati, baik laki-laki maupun 
perempuan yang tidak meninggalkan ayah dan 
tidak meninggalkan anak, tetapi mempunyai 
seorang saudara laki-laki (seibu saja) atau seorang 
saudara perempuan (seibu saja), maka bagi 
masing-masing dari kedua jenis saudara itu 
seperenam harta. Tetapi jika saudara-saudara 
seibu itu lebih dari seorang, maka mereka 
bersekutu dalam yang sepertiga itu, sesudah 
dipenuhi wasiat yang dibuat olehnya atau sesudah 
dibayar hutangnya dengan tidak merugikan 
(kepada ahli waris). Demikianlah ketentuan dari 
Alloh. Dan Alloh Maha Mengetahui lagi Maha 
Penyantun. 

13. (Hukum-hukum tersebut) itu adalah 
ketentuan-ketentuan dari Alloh. Barang siapa taat 
kepada Alloh dan Rasul-Nya, niscaya Alloh 
memasukkannya kedalam surga yang mengalir 
dibawahnya sungai-sungai, sedang mereka kekal di 
dalamnya; dan itulah keuntungan yang besar. 

14. Dan barang siapa yang mendurhakai Alloh dan 
Rasul-Nya dan melanggar ketentuan-ketentuan- 
Nya, niscaya Alloh memasukkannya ke dalam api 
neraka, dia kekal di dalamnya; dan baginya siksa 
yang menghinakan. 

15. Dan wanita-wanita yang melakukan perbuatan 
keji (atau berzina) di antara istri-istrimu, maka 
datangkanlah empat orang saksi di antara kamu 
atas mereka. Maka jika mereka telah memberikan 
kesaksian (bahwa perbuatan keji itu benar), maka 
kurunglah mereka (wanita-wanita itu) dalam 
rumah sampai kematian mewatatkan mereka, atau 
sampai Alloh memberikan jalan lain kepada 
mereka (wanita-wanita itu). 
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ada dan utang atau dengan- kalian 

jika nya buat wasiat 

mim ba'di washiyyatin tushuna biha au dain wa-in kana 
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(di penuhi) sesudah dari 
wasiat 
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maka bagi saudara atau saudara dan perem- atau tak punya ibu diwa- seorang 

tiap-tiap perempuan laki-laki baginya puan bapakdananak riskan laki-laki 

rajuluy yuratsu kalalatan awim ra-atuw walahu akhun au ukhtun talikulli 



demiki- dari lebih adalah maka seperenam 

an itu banyak mereka jika 

wahidim minhumas sudus fa-in kanu aktsara min dzalika 
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dari 

keduanya 
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seorang 
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dengan- diwa- (dipenuhi) sudah 

nya siatkan wasiat 

fahum syuraka-u fits tsuluts mim ba'di washiyyatiy yusha biha 



dari sepertiga dalam 
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bersekutu 



maka ba- 
gi mereka 















Maha Maha Me- dan Alloh dari wasiat/ memu- 

Penyantun ngetahui Alloh ketetapan daratkan 

au dainin ghaira mudharr washiyyatam minal lah wallahu 'alimun halim 



tidak utang atau 
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dan Alloh menaati dan ba- Alloh ketentuan- 

Rasul-Nya rangsiapa ketentuan 

(12) Tilka hududul lah wamay yuthi' il laha warasulahu 



itulah 
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bawahnya 



dari 



sungai- 
sungai 

yud-khilhu jannatin tajri min tahtihal anharu 



mengalir 



surga 



Dia akan me- 
masukkannya 



yang besar ke- dan di 

13 untungan demikian itu dalamnya 

khalidina fiha wadzalikal fauzul 'azhim (13) 



mereka 

kekal 
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Dia/ Alloh me- 


ketentuan- dan ia 


dan 


Alloh 


mendur- 


masukkannya 


ketentuan-Nya melanggar 


Rasul-Nya 




hakai 


Wa may ya shil laha warasulahu wayata'adda hududahu yudkhilhu 
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menghinakan siksa dan di 

14 baginya dalamnya 

naran khalidan fiha walahu 'adzabum muhin (14) 



kekal 
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neraka/ 

api 
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maka datangkan- 
lah saksi-saksi 
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istri-istri kalian 
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dari/di 


perbuatan 


mereka menda- 


Dan wanita-2 


antara 


keji 


tangkan/melakukan 


yang 


fastasyhidu 
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da- 


maka tahanlah/ 


mereka membe- 


maka 


di antara empat 


atas 


lam 


kurunglah mereka 


rikan kesaksian 


jika 


kalian (orang) 


mereka 



'alaihinna arba'atam minkum fa-in syahidu fa-amsikuhunna fil 
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jalan bagi /kepa- Alloh menjadikan/ atau mati/ mewafatkan sehingga/ rumah 

da mereka memberikan kematian mereka sampai 

buyuti hatta yatawaffahunnal mautu au yaj'alal lahu lahunna sabila 
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keduanya maka maka berilah di antara 

bertobat jika hukuman keduanya kalian 

(15) Walladzani ya k tiyaniha minkum fa-adzuhuma fa-in taba 



melakukannya/ Dan dua 
perbuatan keji orangyang 15 






dari maka berpa- dan memper- 



Maha Pe- Maha Pene- adalah Alloh sesung- dari maka berpa- dan memper- 

nyayang rima tobat Dia guhnya keduanya ling/biarkanlah baiki dirinya 

wa-ashlaha fa-a'ridhu 'anhuma innal laha kana tawwabar rahima 
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dengan tidak kejahatan mereka bagi orang-2 Alloh atas/ taubat Sesungguh- 

mengerti mengerjakan yang di sisi itu nya hanyalah 16 

(16) Innamat taubatu 'alal lahi lilladzina ya'malunas su-a bijahalatin 
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dan 


atas Alloh 


menerima maka 


dekat/ de- dari 


mereka 


kemu- 


adalah 


mereka 


tobat mereka itu 


ngan segera 


bertobat 


dian 


tsumma yatubuna min qaribin fa- 


-ula-ika yatubul lahu 'alaihim wakanal 
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bagi 


tobat 


Dan 


Maha- 


Maha 


Alloh 


orang-2 yang 


itu 


tidaklah 17 


bijaksana 


Mengetahui 





lahu 'aliman hakima (17) Wa laisatit taubatu lilladzina 

kematian salah seorang di datang apa- sehingga 

antara mereka bila 

ya'malunas sayyi-ati hatta idza hadhara ahadahumul mautu 
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mereka 

melakukan 
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(dalam) 


dan/ sedang 


mereka 


orang-2 


dan 


sekarang 


saya 


sungguh 


ia menga- 


kekafiran 


mereka 


mati 


yang 


tidaklah 




bertobat 


saya 


takan 



qala inni tubtul ana walal ladzina yamGtuna wahum kuffar 
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orang-2 


Wahai 




yang 


siksa bagi 


Kami 


mereka 


yang 




18 


pedih 


mereka 


sediakan 


itulah 


ula-ika a'tadna lahum 'adzaban alima (18) Ya-ayyuhal ladzina 
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kalian menyu- 


dan 


dengan 


wanita- 


kalian mem- bah- bagi 


halal 


tidak mereka 


sahkan mereka 


jangan 


paksa 


wanita 


pusakai wa kalian 




beriman 



amanu la yahillu lakum an taritsun nisa-a karha wala ta'dhuluhunna 
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perbuatan mereka bah- ke- telah kalian berikan apa sebagian 

keji melakukan wa cuali kepada mereka yang 

litadzhabG biba'dhi ma ataitumGhunna illa ayya k tina bifahisyatim 



untuk me- 
lenyapkan 
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maka mung- 


kalian mem- 


maka 


dengan cara 


dan bergaullah 


yang 


kin / barangkali 


benci mereka 


jika 


yang patut 


dengan mereka 


nyata 



mubayyinah wa'asyiruhunna bilma'ruf fa-in karihtumuhunna fa'asa 



16. Dan terhadap dua orang yang melakukan 
perbuatan keji di antara kamu, maka berilah 
hukuman kepada keduanya, kemudian jika 
keduanya bertobat dan memperbaiki dirinya, maka 
biarkanlah keduanya. Sesungguhnya Alloh Maha 
Penerima tobat lagi Maha Penyayang. 

17. Sesungguhnya tobat itu di sisi Alloh hanyalah 
bagi orang-orang yang mengerjakan kejahatan 
dengan tidak mengerti, kemudian mereka 
bertobat dengan segera, maka mereka itulah yang 
diterima Alloh tobatnya; dan Alloh Maha 
Mengetahui lagi Mahabijaksana. 

18. Dan tidaklah tobat itu (diterima Alloh) bagi 
orang-orang yang melakukan kejahatan sehingga 
apabila datang kematian kepada salah seorang di 
antara mereka, (barulah) ia mengatakan: 
"sungguh saya bertobat sekarang". Dan tidak (pula 
diterima tobat) orang-orang yang mati sedang 
mereka dalam kekafiran. Bagi orang-orang itu 
telah Kami sediakan siksa yang pedih. 

19. Hai orang-orang yang beriman, tidak halal bagi 
kamu mempusakai wanita-wanita dengan jalan 
paksa dan janganlah kamu menyusahkan mereka 
karena hendak mengambil kembali sebagian dari 
apa yang telah kamu berikan kepada mereka, 
kecuali bila mereka melakukan perbuatan keji yang 
nyata. Dan bergaullah dengan mereka menurut 
cara yang patut. Kemudian bila kamu tidak 
menyukai mereka, (maka bersabarlah) karena 
mungkin kamu tidak menyukai sesuatu, padahal 
Alloh menjadikan pada sesuatu itu kebaikan yang 
banyak. 






20. Dan jika kamu ingin mengganti isterimu 
dengan isteri yang lain, sedang kamu telah 
memberikan kepada seorang di antara mereka 
harta yang banyak, maka janganlah kamu 
mengambil kembali darinya barang sedikitpun. 
Apakah kamu akan mengambil harta yang banyak 
itu kembali dengan cara dusta dan dosa yang 
nyata? 

21. Bagaimana kamu akan mengambil harta yang 
banyak itu kembali, padahal sebagian kamu telah 
bergaul (bercampur) dengan sebagian yang lain 
(sebagai suami-isteri). Dan mereka (isteri-isterimu) 
telah mengambil dari kamu perjanjian yang kuat. 

22. Dan janganlah kamu nikahi wanita-wanita 
yang telah dinikahi oleh bapak-bapakmu, kecuali 
pada masa yang telah lampau. Sesungguhnya itu 
perbuatan keji dan dibenci Alloh dan seburuk- 
buruk jalan (yang ditempuh). 

23. Diharamkan atas kamu (mengawini) ibu- 

ibumu; anak-anak perempuanmu; saudara- 
saudara perempuanmu, saudara-saudara 

perempuan bapakmu; saudara-saudara 

perempuan ibumu; anak-anak perempuan dari 
saudara-saudaramu yang laki-laki; anak-anak 
perempuan dari saudara-saudaramu yang 
perempuan; ibu-ibumu yang menyusui kamu; 
saudara-saudara perempuanmu sepersusuan; ibu- 
ibu isterimu (atau mertua perempuan); anak-anak 
isterimu yang dalam pemeliharaanmu dari isteri- 
isterimu yang telah kamu campuri mereka, tetapi 
jika kamu belum campuri isterimu itu (dan sudah 
diceraikan), maka kamu tidak berdosa (untuk 
mengawininya); (dan diharamkan bagimu 
mengawini) isteri-isteri anak kandungmu (atau 
menantu perempuan); dan menghimpunkan 
(dalam perkawinan) dua perempuan bersaudara, 
kecuali yang telah terjadi pada masa lampau; 
sesungguhnya Alloh Maha Pengampun lagi Maha 
Penyayang. 
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ke- 


pada- 


Alloh 


dan /padahal 


sesuatu 


kalian tidak 


bah- 


baikan 


nya 




menjadikan 




menyukai 


wa 



an takrahu syai-aw wayaj'alal lahu fihi khairan katsira (19) 
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dan kalian 
telah memberi 


istri 

(yang lain) 


tempat 


istri 


mengganti 


kalian 

ingin 


Dan 

jika 



Wa in arattumus tibdala zaujim makana zaujiw wa-ataitum 






ihdahunna qintharan fala ta khudzu minhu syai-a ata khudzunahu 
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i 


dari 


kalian 


maka 


harta 


seorang di 


padanya 


mengambil 


jangan 


yang banyak 


antara mereka 
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telah 


dan 


kalian mengam- 


Dan 


yang 


dan 


dengan 


bergaul 


sungguh 


bilnya kembali 


bagaimana 


20 nyata 


dosa 


cara dusta 



buhtanaw wa-itsmam mubina (20) Wakaifa ta khudzunahu waqad afdha 



janji dari 
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janji dari dan mereka sebagian ke- sebagian 

kalian telah mengambil yanglain pada kalian 

ba'dhukum ila ba'dhiw wa-akhadzna minkum mitsaqan 



dari bapak-bapak telah apa kalian Danja- 

kalian mengawini yang kawini nganlah 21 

ghalizha (21) Wala tankihu ma nakaha aba-ukum minan 
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dan perbuatan adalah sesungguh- telah sung- apa ke- 

dibenci keji itu nya itu lalu guh yang cuali 

nisa-i illa ma qad salaf innahu kana fahisyataw wamaqtaw 



ibu-ibu kalian atas kalian di- 

haramkan 

wasa-a sabila (22) Hurrimat 'alaikum ummahatukum 
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uJ J 

dan 

seburuk-2 
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dan saudara-2 



dan anak-2 dan saudara-2 pe- dan saudara-2 pe- dan saudara-2 

perempuan rempuan ibu kalian rempuan bapak kalian perempuan kalian 

wabanatukum wa-akhawatukum wa'ammatukum wakhalatukum wabanatul 



dan anak-2 pe- 
rempuan kalian 



menyusui yang dan ibu- 

kalian ibu kalian 

akhi wabanatul ukhti wa-ummahatukumul lati ardha'nakum 



saudara kalian dananak-2 saudara ka- 
perempuan perempuan lian laki-2 



istri kalian 
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istri kalian dan sepersusuan 

ibu-ibu 

wa-akhawatukum minar radha'ati wa-ummahatu nisa-ikum 



dan saudara-saudara 
perempuan kalian 



istri-istri kalian dari pemeliharaan da- 

kalian lam 

waraba-ibukumul lati fi hujGrikum min nisa-ikumul 






dan anak-anak 
isteri kalian 












dengan kalian masu- kalian tidak maka 

mereka ki/ campuri jika 

lati dakhaltum bihinna fa-il lam takunu dakhaltum bihinna 



dengan 

mereka 



g Jl 

kalian ma- yang 

suki/ campuri 
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yang 


anak-anak 

kalian 


dan 

istri-istri 


atas 

kalian 


berdosa 


maka 

tidak 



fala junaha 'alaikum wahala-ilu abna-ikumul ladzina 








dua perem- 



antara 



puan bersaudara 
min ashlabikum wa-an tajma' 



kalian meng- 
himpun 







dan 

bahwa 






tulang rusuk kalian/ 
anak kandung kalian 



02 

dari 




Maha Maha adalah Alloh sesung- 

23 Penyayang Pengampun Dia guhnya 

illa ma qad salaf innal laha kana ghafurar rahima (23) 
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tangan kanan kalian/ 


kalian 


apa 


ke- 


wanita- 


budak-budak kalian 


miliki 


yang 


cuali 


wanita 


Walmuhshanatu minan nisa-i illa 


ma malakat aimanukum 
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lalu/ 


sung- 


apa 


ke- 


lampau 


guh 


yang 


cuali 


> 

3t 




☆ 



dari Dan wanita 

yang bersuami 
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kalian 

mencari 


bah- 

wa 


demikian 

itu 


di belakang 
(selain) 


apa 

yang 


bagi dan diha- 

kalian lalkan 


atas 

kalian 


Alloh 


ketetapan 



kitabal lahi 'alaikum wa-uhilla lakum ma wara-a dzalikum an tabtaghu 
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dengan- 


telah kalian 


maka 


untuk 


tidak/ 


untuk 


dengan 


nya 


nikmati 


apa yang 


berzina 


bukan 


dikawini 


harta kalian 



bi-amwalikum muhshinina ghaira musafihin famastamta'tum bihi 




atas/ bagi 
kalian 




berdosa dan suatu 

tidak kewajiban 






mahar /mas- 
kawin mereka 



minhunna fa-atuhunna ujurahunna faridhah wala junaha 'alaikum 
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maka berikan dari 

kepada mereka mereka 
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Maha Me- adalah Alloh 


sesung- 


di- 


se- dari 


dengan- 


kalian saling 


terhadap apa 


ngetahui Dia 


guhnya 


tentukan 


sudah 


nya 


merelakan 


(sesuatu) 


fima taradhaitum bihi mim ba'dil faridhah innal laha kana 'aliman 
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mengawini untuk 


perbelanja- 


dari /di an- 


mampu/ tidak 


Dan ba- 




Maha- 




an/ nafkah 


tara kalian 


cukup 


rang siapa 


24 


bijaksana 



hakima (24) Wamal lam yastathi' minkum thaulan ay yankihal 
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> 1 


dari 


tangan kanan kalian/ 


memiliki 


apa maka 


yang 


wanita-wanita 




budak-budak kalian 




yang dari 


beriman 


merdeka 



muhshanatil mu k minati famim ma malakat aimanukum min 











dari sebagian dengan lebilh me- dan 

kalian keimanan kalian ngetahui Alloh 

fatayatikumul mu k minat wallahu a'lamu bi-imanikum ba'dhukum mim 



yang 

beriman 




pemudi-pemudi 
kalian/ wanita kalian 



24. (5) 0 dan (diharamkan juga kamu mengawini) 
wanita-wanita yang bersuami, kecuali budak- 
budak yang kamu miliki. itulah ketetapan (atau 
hukum) Alloh atas kamu. Dan dihalalkan bagi 
kamu selain yang demikian itu bahwa kamu 
mencari (isteri-isteri) dengan hartamu untuk 
dinikahi dan bukan untuk berzina. Maka isteri- 
isteri yang telah kamu nikmati (atau campuri) 
dengannya dari mereka, maka berikanlah kepada 
mereka mahar mereka (dengan sempurna), 
sebagai suatu kewajiban; dan tidak berdosa bagi 
kamu terhadap apa yang kamu telah saling 
merelakan dengannya, sesudah menentukan 
mahar itu. Sesungguhnya Alloh Maha Mengetahui 
lagi Mahabijaksana. 

25. Dan barang siapa di antara kamu yang tidak 
cukup perbelanjaannya untuk mengawini wanita- 
wanita merdeka yang beriman, ia boleh 
mengawini wanita-wanitamu yang beriman dari 
budak-budak yang kamu miliki. Alloh lebih 
mengetahui keimananmu; sebagian kamu adalah 
dari sebagian yang lain, karena itu nikahilah 
mereka dengan seizin tuan mereka, dan berilah 
maskawin mereka menurut yang patut, sedang 
merekapun wanita-wanita yang memelihara diri, 
bukan wanita-wanita pezina dan bukan (pula) 
wanita yang mengambil laki-laki piaraan; dan 
apabila mereka telah menjaga diri dengan nikah, 
kemudian mereka melakukan perbuatan keji (atau 
berzina), maka atas mereka separuh hukuman dari 
hukuman wanita-wanita merdeka yang bersuami. 
(Kebolehan mengawini budak) itu, adalah bagi 
orang-orang yang takut (kepada Alloh) dan sulit 
menjaga diri (dari perbuatan zina) di antara kamu, 
dan jika kamu bersabar itu lebih baik bagimu. Dan 
Alloh Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 



26. Alloh hendak menerangkan (hukum syariat- 
Nya) kepadamu, dan memberi petunjuk kepada 
kamujalan orang-orang yang sebelum kamu (para 
nabi dan shalihin atau orang-orang yang saleh) 
dan Dia hendak menerima tobatmu. Dan Alloh 
Maha Mengetahui lagi Mahabijaksana. 

27. Dan Alloh hendak menerima tobatmu, sedang 
orang-orang yang mengikuti hawa nafsu hendak 
bermaksud supaya kamu berpaling sejauh-jauhnya 
(dari Al Quran). 

28. Alloh hendak memberikan keringanan 
kepadamu, dan manusia dijadikan bersitat lemah. 

29. Hai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu saling memakan hartamu sesamamu dengan 
jalan yang batil (atau tidak benar), kecuali dengan 
jalan perniagaan yang berlaku dengan suka sama 
suka di antara kamu. Dan janganlah kamu 
membunuh dirimu; sesungguhnya Alloh Maha 
Penyayang kepadamu. 



'j 04 ^' 



mahar/ mas- dan ahlinya/ dengan 

kawin mereka berilah mereka tuannya seizin 

ba'dh tankihuhunna bi-idzni ahlihinna wa-atuhunna ujurahunna 



maka kawinilah 
mereka 
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sebagian 
yang lain 



wanita yang dan wanita-wanita bukan/ wanita-2 merdeka/ 

mengambil bukan pezina tidak yang memelihara diri 

bilma'rufi muhshanatin ghaira musafihatiw wala muttakhidzati 



dengan / menurut 
yang patut 
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separuh 


maka 


dengan 


mereka 


maka 


mereka telah 


maka 


laki-laki 




atas mereka 


perbuatan keji 


mendatangi 


jika 


menjaga diri 


apabila 


piaraan 



akhdan fa-idza uhshinna fa-in ataina bifahisyatin fa'alaihinna nishfu 



(ia) bagi demikian siksa/ da 

takut orang itu hukuman 

ma 'alal muhshanati minal 'adzab dzalika liman khasyiyal 



1 



merdeka yang 
bersuami 



£ £ 

atas apa 

wanita-2 yang 
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Maha 


Maha 


dan 


bagi 


lebih 


kalian 


dan 


dari /di an- 


sulit men- 


Penyayang 


Pengampun 


Alloh 


kalian 


baik 


bersabar 


jika 


tara kalian 


jaga diri 



'anata minkum wa-an tashbiru khairul lakum wallahu ghafurur rahim 
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orang-orang jalan dan Dia memberi pe- kepada untuk Dia Alloh Meng- 

yang tunjuk kepada kalian kalian menerangkan hendaki 25 

(25) Yuridul lahu liyubayyina lakum wayahdiyakum sunanal ladzina 

<$> ‘pp o; 

Maha- Maha dan atas dan Dia hendak sebelum dari 

26 bijaksana Mengetahui Alloh kalian menerima tobat kalian 

min qablikum wayatuba 'alaikum wallahu 'alimun hakim (26) 
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mereka 


orang-2 


dan sedang 


atas 


menerima untuk 


Dia Dan 


mengikuti 


yang 


menghendaki 


kalian 


tobat 




hendak Alloh 


Wallahu yuridu ay yatuba ' 


alaikum wayuridul ladzina yattabi'unasy 








6' 


jsj" (3 


) 

•» ✓ 




> 9 ' 


0 ' 


Dia memberi 


bah- Alloh 


Meng- 


besar/ sejauh- 


ber- 


kau ber- 


supaya hawa 


keringanan 


wa 


hendaki 27 


jauhnya 


paling 


paling 


nafsu 



syahawati an tamilu mailan 'azhima (27) Yuridul lahu ay yukhaffifa 
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orang-2 Wahai lemah 

yang 28 

'ankum wakhuliqal insanu dha'ifa (28) Ya-ayyuhal ladzina 



dan kepada 

dijadikan kalian 
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bah- 


ke- 


dengan jalan 


di antara/ 


harta 


kalian saling 


ja- 


mereka 


wa 


cuali 


yang batil 


sesama kalian 


kalian 


memakan 


ngan 


beriman 



amanu la ta kulu amwalakum bainakum bilbathili illa an 
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diri kalian dan dari/ di an- suka sa- dengan (dengan jalan) 

kalian membunuh jangan tara kalian ma suka perniagaan 

takuna tijaratan 'an taradhim minkum wala taqtulu anfusakum 








, - *> s. t \ ' 6' > i ^ 

L_j>_jJx- (JAo Jjuij U*J \£/ U-f>-j Aj Od aW> o 

bermusuhan/ demikian ia Dan ba- Maha dengan/ke- adalah Alloh sesu 

melanggar hak berbuat rangsiapa 29 Penyayang pada kalian Dia guhi 

innal laha kana bikum rahima (29) Wamayyafal dzalika 'udwanaw 



li' jc. 

Alloh bagi demikian 
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Alloh bagi demikian dan neraka Kami ma- 

itu adalah sukkan ia 

wazhulman fasaufa nushlihi nara wakana dzalika 'alal lahi 
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Kami 


dari 


kalian di 


apa 


dosa-dosa 


kalian 


Jika 




mudah 


hapus 


padanya 


larang 


yang 


besar 


menjauhi 




30 





yasira (30) In tajtanibu kaba-ira ma tunhauna 'anhu nukaffir 
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terpuji tempat dan Kami 

31 masuk masukkan kalian 

'ankum sayyi-atikum wanudkhilkum mudkhalan karima (31) 



kesalahan-kesa- 
lahan kalian 
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bagi orang sebagian atas sebagian dengan- Alloh memberi apa kalian ber- Dan 

laki-laki yang lain kalian nya karunia yang angan-angan jangan 

Wala tatamannau ma fadh-dhalal lahu bihi ba'dhakum 'ala ba'dh lirrijali 
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mereka dari bagian dan bagi mereka dari 

usahakan apa yang perempuan-2 usahakan apayang 

nashibum mimmak tasabu walinnisa-i nashibum mimmaktasabn 
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bagian 



sesuatu dengan/ ter- adalah Alloh sesung- karunia- dari Alloh dan mo- 

hadapsegala Dia guhnya Nya honlah 

was-alul laha min fadhlih innal laha kana bikulli syai-in 
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kedua meninggalkan/ dari apa ahli waris Kami Dan bagi Maha 

orangtua (peninggalan) (harta) jadikan tiap-tiap 32 Mengetahui 

'alima (32) Walikullin ja'alna mawaliya mimma tarakal walidani 
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maka 


sumpah 




telah 


dan orang-2 


dan 


berilah mereka 


kalian 




mengikat 


yang 




kerabat 


wal-aqrabun walladzina 


'aqadat aimanukum fa-atuhum 
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menjadi saksi 


sesuatu 


segala 


atas 


adalah 


Alloh sesung- 


bagian 


33 (menyaksikan) 








Dia 


guhnya 


mereka 


nashibahum innal laha kana ala kulli 


syai-in syahida (33) 
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sebagian Alloh 


telah 


dengan 


kaum 


atas/ 


pemimpin/ 


Kaum 


mereka 


melebihkan 


sebab 


wanita 


bagi 


lebih kuat 


laki-laki 



Arrijalu qawwamGna 'alan nisa-i bima fadh-dhalal lahu ba'dhahum 



11^5 

maka wanita-wanita harta dari mereka dan dengan sebagian atas 

yangsaleh mereka menafkahkan sebab yang lain 

'ala ba'dhiw wa bima anfaqu min amwalihim fash-shalihatu 



30. Dan barang siapa berbuat demikian dengan 
bermusuhan dan aniaya, maka akan Kami 
memasukkan ia ke dalam neraka. Yang demikian 
itu adalah mudah bagi Alloh. 

31. Jika kamu menjauhi dosa-dosa besar di antara 
dosa-dosa yang dilarang kamu mengerjakannya, 
niscaya Kami hapus darimu kesalahan- 
kesalahanmu (atau dosa-dosa kecil) dan Kami 
masukkan kamu ke tempat masuk yang terpuji 
(yakni surga). 

32. Dan janganlah kamu iri dengki terhadap apa 
yang dikaruniakan Alloh kepada sebagian kamu 
lebih banyak dari sebagian yang lain. (Karena) bagi 
orang laki-laki ada bagian dari apa yang mereka 
usahakan, dan bagi para wanita (pun) ada bagian 
dari apa yang mereka usahakan, dan mohonlah 
kepada Alloh sebagian dari karunia-Nya. 
Sesungguhnya Alloh Maha Mengetahui segala 
sesuatu. 

33. Bagi tiap-tiap harta peninggalan dari harta 
yang ditinggalkan ibu-bapak dan karib kerabat, 
Kami jadikan ahli warisnya. Dan (jika ada) orang- 
orang yang telah bersumpah setia dengan kamu, 
maka berilah kepada mereka bagiannya. 
Sesungguhnya Alloh menyaksikan segala sesuatu. 

34. Kaum laki-laki itu adalah pemimpin bagi 
kaum wanita, oleh karena Alloh telah melebihkan 
sebagian mereka (laki-laki) atas sebagian yang lain 
(wanita), dan karena mereka (laki-laki) telah 
menafkahkan sebagian dari harta mereka. Sebab 
itu maka wanita-wanita yang saleh, ialah yang taat 
kepada Alloh lagi memelihara diri ketika suaminya 
tidak ada, oleh karena Alloh telah memelihara 
(mereka). Wanita-wanita yang kamu khawatirkan 
nusyu (atau tidak taat)nya, maka nasihatilah 
mereka dan pisahkanlah mereka dari tempat tidur, 
dan pukullah mereka. Kemudian jika mereka 
menaatimu, maka janganlah kamu mencari-cari 
jalan untuk menyusahkan mereka. Sesungguhnya 
Alloh Mahatinggi lagi Mahabesar. 





35. Danjika kamu khawatirkan ada persengketaan 
antara keduanya, maka kirimlah seorang 
pendamai dari keluarga laki-laki dan seorang 
pendamai dari keluarga perempuan. Jika kedua 
orang pendamai itu bermaksud mengadakan 
perbaikan, niscaya Alloh memberi taufik kepada 
keduanya (suami-isteri) itu. Sesungguhnya Alloh 
Maha Mengetahui lagi Maha Mengerti. 

36. ® Sembahlah Alloh dan janganlah kamu 
mempersekutukan-Nya dengan sesuatupun. Dan 
berbuat baiklah kepada kedua ibu-bapak, karib- 
kerabat, anak-anak yatim, orang-orang miskin, 
tetangga yang dekat dan tetangga yang jauh, dan 
teman sejawat, ibnu sabil (atau orang yang dalam 
perjalanan) dan hamba sahayamu. Sesungguhnya 
Alloh tidak menyukai orang-orang yang sombong 
dan membanggakan diri, 

37. (yaitu) orang-orang yang kikir dan mereka 
menyuruh orang lain berbuat kikir pula, dan 
mereka menyembunyikan karunia Alloh yang telah 
diberikan-Nya kepada mereka. Dan Kami telah 
menyediakan untuk orang-orang kafir siksa yang 
menghinakan. 



/ >s' 







3 

> 




9 \ 

>■ 


$ 1.1 


Alloh 


menjaga/ 

memelihara 


dengan 

sebab 


di waktu gaib/ 
tidak hadir 


yang 

menjaga diri 


yang taat 



watirkan yang 
qanitatun hafizhatul lilghaibi bima hafizhal lah wallati takhafuna 
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tempattidur dalam/ dan pindahkan/ maka nasihati 

dari pisahkan mereka mereka 

nusyuzahunna fa'izhuhunna wahjuruhunna fil madhaji'i 






nusyunya/ 

kedurhakaannya 



jalan (untuk atas/terha- kalian maka mereka menaati maka dan pukullah 

menyusahkan) dap mereka mencari-2 janganlah kalian jika mereka 

wadhribuhunn fa-in atha'nakum fala tabghu 'alaihinna sabila 
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(adanya) kalian Dan Mahabesar 

perpecahan khawatir jika 34 

innal laha kana 'aliyyan kabira (34) Wa-in khiftum syiqaqa 
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Maha- 

tinggi 



adalah 

Dia 



Alloh sesung- 
guhnya 
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jika keluarganya dari dan seorang keluarganya dari seorang 



maka utus- 



(perempuan) 




pendamai (laki-laki) 


pendamai 


lah/ kirimlah 


keduanya 


bainihima fab'atsu hakamam min ahlihi wahakamam min ahliha iy 
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Maha Maha 


adalah 


Alloh sesung- kepada 


Alloh 


akan mem- 


perda- 


keduanya 


Mengerti Mengetahui 


Dia 


guhnya keduanya 




beri taufik 


maian 


menghendaki 



yurida ishlahay yuwaffiqil lahu bainahuma innal laha kana 'aliman khabira 
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dan kepada 


sesuatu 


dengan- 


kalian mem- 


dan 


Alloh 


Dan 




kedua orang tua 




Nya 


persekutukan 


jangan 




sembahlah 


35 



(35) Wa'budul laha wala tusyriku bihi syai-aw wabilwalidaini 



dan dan orang orang dan anak-anak hubungan dan dengan (berbuat) 

tetangga miskin yatim kerabat yang punya baik 

ihsanaw wabidzil qurba walyatama walmasakini waljari 
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sejawat 


dan teman 


yang 

jauh 


dan 

tetangga 


kedekatan 


yang 

punya 



dzil qurba waljaril junubi wash-shahibi biljambi 
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orang 


me- 


tidak 


Alloh 


sesung- 


budak-budak 


kalian 


dan apa 


dalam per- 


dan anak/ 


yang 


nyukai 






guhnya 


kalian 


miliki 


yang 


jalanan 


orang 



wabnis sabili wama malakat aimanukum innal laha la yuhibbu man 
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dan mereka 


mereka 


Orang-2 


membangga- 


sombong 


adalah 


menyuruh 


kikir 


yang 


36 kan diri 




dia 



kana mukhtalan fakhura (36) Alladzina yabkhaluna waya murunan 
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Alloh memberikan apa dan mereka 

pada mereka yang menyembunyikan 

nasa bilbukhli wayaktumGna ma atahumul lahu 



dengan ber- 
buat kikir 



43 



manusia/ 
orang lain 






meng- 
37 hinakan 

min fadhlih wa-a'tadna 



siksa untukorang- 

orang kafir 

lilkafirina 'adzabam muhina (37) 
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dan 

Kami sediakan 



karu- 

nia-Nya 
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dari 
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mereka 


dan 


manusia 


ria 


harta 




mereka Orang-orang 


beriman 


tidak 




(terhadap) 


mereka 




menafkahkan 


yang 


Walladzina yunfiquna amwalahum ri-a-an 


nasi wala yu k minuna 
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maka 


(sebagai) bagi- 


setan 


ia adalah/ 


dan ba- 


akhirat 


dengan/ dan 


kepada 


sejahat-2 


teman nya 




menjadikan 


rang siapa 




kepada hari tidak 


Alloh 



billahi wala bilyaumil akhir wamay yakunisy syaithanu lahu qarinan fasa-a 
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dan mereka 


akhirat 


dan 


kepada mereka 


seki- 


atas/bagi Dan 


teman 


menafkahkan 




hari 


Alloh beriman 


ranya 


mereka apakah 


38 


qarina (38) 


Wamadza 'alaihim lau amanu billahi walyaumil akhiri wa-anfaqu 
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Dia meng- tidak Alloh Sesung- Maha terhadap Alloh dan 

aniaya guhnya 39 Mengetahui mereka adalah 

mimma razaqahumul lah wakanal lahu bihim 'alima (39) Innal laha la yazhlimu 



Alloh memberi rezeki dari apa 
pada mereka yang 
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sisi- 


dari 


dan Dia 


Dia melipat- 


ke- 


kamu 


dan 


biji sa- 


seberat 


Nya 




memberikan 


gandakannya 


bajikan 


ada 


jika 


ngat kecil 





mitsqala dzarrah wa in taku hasanatay yudha'ifha wayu k ti mil ladunhu 
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dengan seo- 


umat 


tiap- 


dari 


Kami 


jika/ 


Maka ba- 




yang 


pahala 


rang saksi 




tiap 




datang 


apabila 


gaimana 


40 


besar 





aj'ran 'azhima (40) Fakaifa idza ji k na min kulli ummatim bisyahidiw 
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orang-2 


ingin 


Pada 


sebagai 


mereka 


atas 


dengan 


dan Kami 


yang 




hari itu 


41 saksi 


itu 




engkau 


datangkan 


waji k na bika 'ala ha-ula-i syahida (41) Yauma-idziy yawaddul ladzina 
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mereka me- 


dantidak bumi 


dengan disama- 


sekiranya/ 


Rasul 


dan orang-2 yang mereka 


nyembunyikan dapat 




mereka ratakan 


supaya 




mendurhakai 


kafir 



kafaru wa'ashawur rasula lau tusawwa bihimul ardhu wala yaktumunal 



salat-salat 



dekati 



sekadar ber- ke- keadaan dan 

lalusaja cuali junub jangai 

wa antum sukara hatta ta'lamu ma taquluna wala junuban illa 'abiri 
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mereka 


orang-2 Wahai 




sesuatu 


(dari) 


beriman 


yang 


42 


kejadian 


Alloh 


amanu la taqrabush shalata 
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kalian 


apa kalian menge- 


se- 


mabuk 


dan 


ucapkan 


yang tahui/ mengerti 


hingga 




kalian 
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datang 


atau perja- 


dalam 


atau 


sakit 


kalian 


dan 


kalian 


se- 


jalan 




lanan 








adalah 


jika 


mandi 


hingga 





sabilin hatta taghtasilu wa-in kuntum mardha au 'ala safarin au ja-a 



38. Dan (juga) orang-orang yang menafkahkan 
harta-harta mereka karena ria kepada manusia 
(ingin dilihat dan dipuji), dan orang-orang yang 
tidak beriman kepada Alloh dan kepada hari 
akhirat. Barang siapa yang mengambil setan itu 
menjadi temannya, maka setan itu adalah teman 
yang sejahat-jahatnya. 

39. Apakah kemudaratan bagi mereka, kalau 
mereka beriman kepada Alloh dan hari akhirat dan 
menafkahkan sebagian rezeki yang telah diberikan 
Alloh kepada mereka? Dan adalah Alloh Maha 
Mengetahui keadaan mereka. 

40. Sesungguhnya Alloh tidak menganiaya 

seseorang walaupun sebesar zarah, dan jika ada 
kebajikan sebesar zarah, niscaya Alloh akan melipat 
gandakannya dan memberikan dari sisi-Nya pahala 
yang besar. 

41. Maka bagaimanakah (halnya orang kafir 

nanti), apabila Kami mendatangkan seorang saksi 
(rasul) dari tiap-tiap umat dan Kami mendatangkan 
kamu (Muhammad) sebagai saksi atas mereka itu 
(sebagai umatmu). 

42. Di hari itu orang-orang kafir dan orang-orang 
yang mendurhakai rasul, ingin supaya mereka 
disamaratakan dengan (tanah) bumi, dan mereka 
tidak dapat menyembunyikan (dari Alloh) sesuatu 
kejadianpun. 

43. Hai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu salat, sedang kamu dalam keadaan mabuk, 
sehingga kamu mengerti apa yang kamu ucapkan, 
(jangan pula hampiri mesjid) sedang kamu dalam 
keadaan junub, terkecuali sekedar berlalu saja, 
hingga kamu mandi wajib. Dan jika kamu sakit 
atau sedang dalam perjalanan atau datang dari 
tempat buang air atau kamu telah menyentuh 
perempuan, kemudian kamu tidak mendapat air, 
maka bertayamumlah kamu dengan debu tanah 
yang bersih; sapulah mukamu dan tanganmu. 
Sesungguhnya Alloh Maha Pemaaf lagi Maha 
Pengampun. 





44. Apakah kamu tidak melihat kepada orang- 
orang yang telah diberi bagian dari Al Kitab 
(Taurat)? Mereka membeli kesesatan (dengan 
petunjuk) dan mereka bermaksud supaya kamu 
tersesat dari jalan (yang benar). 

45. Dan Alloh lebih mengetahui (daripada kamu) 
tentang musuh-musuhmu. Dan cukuplah Alloh 
menjadi Pelindung (bagimu). Dan cukuplah Alloh 
menjadi Penolong (bagimu). 

46. Yaitu dari orang-orang Yahudi, mereka 
mengubah perkataan (Taurat dan Injil) dari tempat- 
tempatnya. Mereka berkata: " kami mendengar", 
tetapi kami mendurhakai. Dan (mereka 
mengatakan pula): "Dengarlah" sedang kamu 
sebenarnya tidak mendengar apa-apa. Dan 
(mereka mengatakan): " ra'ina (artinya peliharalah 
kami)", dengan memutar-mutar lidah mereka dan 
mencela agama. Sekiranya mereka mengatakan: " 
kami mendengar dan menaati, dan dengarlah, dan 
unzhurna (artinya perhatikanlah kami)", tentulah 
itu lebih baik bagi mereka dan lebih tepat, akan 
tetapi Alloh mengutuk mereka, karena kekafiran 
mereka maka mereka tidak beriman kecuali 
sedikit. 

47. Hai orang-orang yang telah diberi Al Kitab, 
berimanlah kamu kepada apa (yakni Al Quran) 
yang telah Kami turunkan, yang membenarkan 
Kitab yang ada pada kamu sebelum Kami 
mengubah muka(mu), lalu Kami putarkan ke 
belakang atau Kami kutuki mereka sebagaimana 
Kami telah mengutuki orang-orang (yang berbuat 
maksiat) pada hari Sabtu. Dan ketetapan Alloh 
pasti berlaku. 
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air 


kalian men- 


maka/ ke- pe- 


kalian 


atau tempat 


dari 


di antara 


sese- 




dapatkan mudian tidak rempuan 


menyentuh 


buang air 




kalian 


orang 


ahadum minkum minal gha-ithi au lamastumun nisa-a falam tajidu ma-an 
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sesung- 


dan tangan 


dengan/ pada 


maka 


bersih 


debu/ 


maka bertaya- 


guhnya 


kalian 


muka kalian 


sapulah 




tanah 


mumlah kalian 



fatayammamu sha'idan thayyiban famsahu biwujuhikum wa-aidikum innal 
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dari bagian 


(mereka) 


orang-2 


ke- 


kalian 


Apakah 


Maha 


Maha 


adalah Alloh 




diberi 


yang 


pada 


melihat 


tidak 43 


Pengampun 


Pemaaf 


Dia 



laha kana 'afuwwan ghafura (43) Alam tara ilal ladzina utu nashibam minal 

t \ 

jalan kalian supaya dan mereka kesesatan mereka Al-Kitab 

44 tersesat menghendaki membeli 

kitabi yasytarunadh dhalalata wayuriduna an tadhillus sabil (44) 

0 <Js^j tj\>. J^j 

(menjadi) dengan dan cu- (menjadi) dengan dan dengan/ tentang lebih me- Dan 

45 penolong Alloh kuplah pelindung Alloh cukuplah musuh-2 kalian ngetahui Alloh 

Wallahu a'lamu bi-a'da-ikum wakafa billahi waliyyaw wakafa billahi nashira (45) 
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dan mereka tempat-tem- dari perkataan mereka 

berkata patnya mengubah 

Minal ladzina hadu yuharrifunal kalima 'am mawadhi'ihi wayaquluna 
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Yahudi 



orang-2 Dari 
yang 



dengan lidah memutar- dan peliha- mende- tidak/ dan dan /tetapi kami kami men- 

mereka mutar ralah kami ngar bukan dengarlah mendurhakai dengar 

sami'na wa'ashaina wasma' ghaira musma'iw wara'ina layyam bi- alsinatihim 
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dan kami 


kami men- 


mereka 


bahwasa- 


dan se- 


agama 


da- 


dan 


menaati 


dengar 


mengatakan 


nya mereka 


kiranya 




lam 


mencela 



watha'nan fid din walau annahum qalG sami'na wa-atha'na wasma' wanzhurna 

mereka maka dengan /karena Alloh mengutuk akan dan lebih bagi lebih tentulah 
beriman tidak kekafiran mereka mereka tetapi tepat mereka baik itu adalah 

lakana khairal lahum wa-aqwama walakil la'anahumul lahu bikufrihim fala yu k minuna 
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Kami tu- dengan beriman- Al-Kitab mereka orang-2 

runkan apa yang lah kalian diberi yang 

illa qalila (46) Ya-ayyuhal ladzina Gtul kitaba aminG bima nazzalna 



wahai 



46 



sedikit ke- 
cuali 
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maka Kami muka- Kami bah- sebe- dari bersama bagi apa yang mem- 

putarkannya muka mengubah wa lum kalian yang (Kitab) benarkan 

mushaddiqal lima ma'akum min qabli an nathmisa wujGhan fanaruddaha 
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orang-orang 

kete- dan (pada) hari (yang berbuat Kami seba- Kami kutuki atau bela- atas 

tapan adalah Sabtu maksiat) melaknat gaimana mereka kangnya 

'ala adbariha au naranahum kama la'anna ash-habas sabt wakana amrul 
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selain apa dan Dia me- dengan- diperse- bah- Dia meng- ti- Alloh Sesung- 

yang ngampuni nya kutukan wa ampuni dak guhnya 47 

lahi maf'ula (47) Innal laha la yaghfiru ay yusyraka bihi wayaghfiru ma duna 



berlaku Alloh 
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besar dosa ia telah maka dengan memperse- dan ba- Dia ke- bagi demi- 

berbuat sungguh Alloh kutukan rangsiapa hendaki siapa kian/ itu 
dzalika limay yasya k wamay yusyrik billahi faqadif tara itsman 'azhima 
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Dia ke- 


siapa 


Dia mem- Alloh 


tetapi /se- 


diri 


mereka mem- 


orang-2 


ke- 


kau per- Tidak- 


hendaki 


yang 


bersihkan 


benarnya 


mereka 


bersihkan 


yang 


pada 


hatikan kah 48 



(48) Alam tara ilal ladzina yuzakkuna anfusahum balil lahu yuzakki may yasya-u 
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dusta Alloh atas/ mereka meng- bagai- Perha- sedikit- mereka dan 

terhadap ada-adakan mana tikanlah 49 pun dianiaya tidak 

wala yuzhlamuna fatila (49) Unzhur kaifa yaftaruna 'alal lahil kadziba 
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lilladzina kafaru ha-ula-i ahda minal ladzina amanu sabila (51) 
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penolong bagi- men- makati- Alloh dilaknat dan ba- Alloh mengutuk orang-2 Mereka 

52 nya dapat dakakan rangsiapa mereka yang itulah 

Ula-ikal ladzina la'anahumul lah wamay yaTanil lahu falan tajida lahu nashira (52) 
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Am lahum nashibum minal mulki fa-idzal la yu tunan nasa naqira (53) Am 

c , r< * >i, >> X' \' ' rt 1 

uJj\ «yaS Mjkl \ j, g - >' U 'J « ■ 

Kami telah maka karunia- dari Alloh memberikan apayang atas (pada) mereka 

memberikan sungguh Nya kepada mereka (karunia) manusia dengki 

yahsudunan nasa 'ala ml atahumul lahu min fadhlih faqad atainl 



48. Sesungguhnya Alloh tidak akan mengampuni 
(dosa) karena mempersekutukan-Nya (atau syirik), 
dan Dia mengampuni segala dosa yang selain dari 
(syirik) itu, bagi siapa yang dikehendaki-Nya. 
Barang siapa yang mempersekutukan Alloh, maka 
sungguh ia telah berbuat dosa yang besar. 

49. Apakah kamu tidak memperhatikan orang 
yang menganggap dirinya suci?. Sebenarnya Alloh 
menyucikan siapa yang dikehendaki-Nya dan 
mereka tidak dianiaya sedikitpun. 

50. Perhatikanlah, bagaimana mereka mengada- 
adakan dusta terhadap Alloh? Dan cukuplah 
perbuatan itu menjadi dosa yang nyata (bagi 
mereka). 

51. Apakah kamu tidak memperhatikan orang- 
orang yang diberi bagian dari Al kitab? Mereka 
percaya kepada jibti (atau berhala suku Quraisy) 
dan tagut (atau berhala yang disembah orang), dan 
mengatakan kepada orang-orang Kafir, bahwa 
mereka itu lebih benar jalannya dari orang-orang 
yang beriman. 

52. Mereka itulah orang yang dikutuk Alloh. 
Barang siapa yang dikutuk Alloh, niscaya tidak 
akan memperoleh penolong baginya. 

53. Ataukah ada bagi mereka bagian dari 
kekuasaan? Kendatipun ada, mereka tidak akan 
memberikan sedikitpun (kebajikan) kepada 
manusia. 

54. ataukah mereka dengki kepada manusia 
lantaran karunia yang Alloh telah berikan kepada 
mereka? Sesungguhnya Kami telah memberikan 
Kitab dan Hikmah kepada keluarga Ibrahim, dan 
Kami telah memberikan kepada mereka kerajaan 
yang besar. 





55. Maka di antara mereka, ada orang-orang 
yang beriman kepada-Nya, dan di antara mereka 
ada orang-orang yang menghalangi (manusia) dari 
beriman kepada-Nya. Dan cukuplah (bagi mereka) 
neraka Jahanam yang menyala-nyala. 

56. Sesungguhnya orang-orang yang kafir kepada 
ayat-ayat Kami, kelak akan Kami masukkan mereka 
ke dalam neraka. Setiap kali kulit mereka hangus, 
Kami ganti kulit mereka dengan kulit yang lain, 
supaya mereka merasakan azab. Sesungguhnya 
Alloh Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. 

57. Dan orang-orang yang beriman dan 
mengerjakan kebajikan, akan Kami masukkan 
mereka ke dalam surga yang di bawahnya mengalir 
sungai-sungai; mereka kekal di dalamnya selama- 
lamanya; untuk mereka di dalamnya disediakan 
pasangan-pasangan hidup (isteri-isteri) yang 
disucikan, dan Kami masukkan mereka ke tempat 
yangteduh lagi nyaman. 

58. 0 Sungguh Alloh menyuruh kamu 
menyampaikan amanat kepada yang berhak 
menerima amanat itu, dan apabila kamu 
menetapkan hukum di antara manusia supaya 
kamu menetapkan hukum itu dengan adil. Sungguh 
Alloh memberi pengajaran yang sebaik-baiknya 
kepadamu dengan Al Quran. Sungguh Alloh Maha 
Mendengar lagi Maha Melihat. 

59. Hai orang-orang yang beriman, taatlah kamu 
kepada Alloh dan Rasul-Nya, dan ulil amri 
(pemegang kekuasaan yang berpegang pada kitab 
Alloh yakni Al Quran dan sunah rasul yakni hadis 
Nabi Muhammad) di antara kamu. Kemudian jika 
kamu berselisih tentang sesuatu, maka 
kembalikanlah perkara itu kepada Alloh (yakni Al 
Quran) dan Rasul (yakni sunnah atau hadis Nabi 
Muhammad), jika kamu benar-benar beriman 
kepada Alloh dan hari akhirat. Yang demikian itu 
lebih utama (bagimu) dan sebaik-baik kesudahan. 
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ala ibrahimal kitaba walhikmata wa-atainahum mulkan 'azhima (54) 
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60. Apakah kamu tidak memperhatikan orang- 
orang yang mengaku dirinya telah beriman kepada 
apa yang diturunkan kepadamu (yakni Al Quran) 
dan kepada apa yang diturunkan sebelum kamu 
(yakni kitab-kitab sebelum Al Quran)? Mereka 
hendak berhakim kepada tagut (atau berhala yang 
disembah orang), padahal mereka telah diperintah 
mengingkari tagut itu. Dan setan bermaksud 
menyesatkan mereka (dengan) penyesatan yang 
sejauh-jauhnya. 

61. Apabila dikatakan kepada mereka: "Marilah 
kepada Al Quran yang telah diturunkan Alloh dan 
kepada Rasul (yakni hadis Nabi Muhammad) ", 
niscaya kamu lihat orang-orang munafik 
menghalangi kamu dengan halangan sekuat- 
kuatnya. 

62. Maka bagaimanakah apabila musibah 

menimpa mereka (orang-orang munafik itu) 

disebabkan perbuatan tangan mereka sendiri, 
kemudian mereka datang kepadamu sambil 

bersumpah: "Demi Alloh, kami sekali-kali tidak 
menghendaki selain kebaikan dan perdamaian 
yang sempurna". 

63. Mereka itu adalah orang-orang yang Alloh 
mengetahui apa yang di dalam hati mereka. Karena 
itu berpalinglah kamu dari mereka, dan berilah 
mereka pelajaran, dan katakanlah kepada mereka 
perkataan yang berbekas pada diri mereka. 

64. Dan Kami tidak mengutus seorang rasul 
melainkan untuk ditaati dengan seizin Alloh. 
Sesungguhnya ketika mereka menganiaya diri 
mereka lalu mereka datang kepadamu, dan 
mereka memohon ampun kepada Alloh, dan 
Rasulpun memohonkan ampun untuk mereka, 
tentulah mereka mendapati Alloh Maha Penerima 
Tobat lagi Maha Penyayang. 





65. Maka demi Tuhanmu, mereka (pada 
hakekatnya) tidak beriman hingga mereka 
menjadikan kamu hakim terhadap perkara yang 
mereka perselisihkan, kemudian mereka tidak 
merasa dalam hati mereka sesuatu keberatan 
terhadap putusan yang kamu berikan, dan mereka 
menerima dengan sepenuhnya. 

66. Dan kalau Kami perintahkan kepada mereka: 
"Bunuhlah dirimu atau keluarlah kamu dari 
kampungmu", niscaya mereka tidak akan 
melakukan hal itu kecuali sebagian kecil dari 
mereka. Dan sesungguhnya kalau mereka 
melaksanakan perintah yang diberikan kepada 
mereka, tentulah hal yang demikian itu lebih baik 
bagi mereka dan lebih menguatkan (iman mereka), 

67. dan kalau (yang) demikian (dilakukan), pasti 
Kami berikan (kepada mereka) pahala yang besar 
dari sisi Kami, 

68. dan pasti Kami tunjuki mereka kepada jalan 
yang lurus. 

69. Dan siapa yang menaati Alloh dan Rasul-Nya, 
maka mereka itu bersama-sama dengan orang- 
orang yang dianugerahi nikmat oleh Alloh, yaitu: 
Nabi-nabi, para shiddiqin (atau pecinta kebenaran), 
orang-orang yang mati syahid (atau mati karena 
membela agama Islam), dan orang-orang saleh. 
Dan mereka itulah sebaik-baik teman. 

70. Yang demikian itu adalah karunia dari Alloh, 
dan cukuplah Alloh yang mengetahui. 

71. Hai orang-orang yang beriman, bersiap 
siagalah kamu, dan majulah kamu (ke medan 
pertempuran) berkelompok-kelompok, atau 
majulah bersama-sama! 
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rikan padanya kelak kemenangan terbunuh 
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mereka dan orang-2 Alloh jalan di 
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syaithani kana dha'ifa (76) Alam tara ilal ladzina qila lahum kuffu aidiyakum 



72. Dan sesungguhnya di antara kamu ada orang 

yang sangat berlambat-lambat (ke medan 
pertempuran). Maka jika kamu ditimpa musibah, 
ia berkata: "Sesungguhnya Tuhan telah 

menganugerahkan nikmat kepada saya karena 
saya tidak ikut berperang bersama mereka. 

73. Dan sungguh jika kamu beroleh karunia 
(kemenangan) dari Alloh, tentulah dia mengatakan 
seolah-olah belum pernah ada hubungan kasih 
sayang antara kamu dengan dia: "Wahai kiranya 
saya ada bersama-sama mereka, tentu saya 
mendapat kemenangan yang besar (pula)". 

74. C°> Karena itu hendaklah orang-orang yang 
menukar kehidupan dunia dengan kehidupan 
akhirat berperang di jalan Alloh. Barang siapa yang 
berperang di jalan Alloh, lalu gugur atau 
memperoleh kemenangan maka kelak akan Kami 
berikan kepadanya pahala yang besar. 

75. Mengapa kamu tidak mau berperang di jalan 
Alloh dan (membela) orang-orang yang lemah baik 
laki-laki, perempuan-perempuan maupun anak- 
anak yang mereka semua itu berdoa: "Ya Tuhan 
kami, keluarkanlah kami dari negeri ini yang 
penduduknya zalim dan berilah kami pelindung 
dari sisi Engkau, dan berilah kami penolong dari 
sisi Engkau!". 

76. Orang-orang yang beriman berperang di jalan 
Alloh, dan orang-orang yang kafir berperang di 
jalan tagut (atau berhala yang disembah orang), 
sebab itu perangilah kawan-kawan setan itu, 
karena sesungguhnya tipu daya setan itu adalah 
lemah. 



77. Tidakkah kamu perhatikan orang-orang yang 
dikatakan kepada mereka: "Tahanlah tanganmu 
(dari berperang), dirikanlah salat dan tunaikanlah 
zakat!" Setelah diwajibkan kepada mereka 
berperang, tiba-tiba segolongan mereka (golongan 
orang munafik) takut kepada manusia (atau 
musuh), seperti takut kepada Alloh, bahkan lebih 
takut dari itu. Mereka berkata: "Ya Tuhan kami, 
mengapa Engkau wajibkan berperang kepada 
kami? Mengapa tidak Engkau tangguhkan 
(kewajiban berperang) kepada kami sampai 
kepada beberapa waktu lagi?" Katakanlah: 
"Kesenangan di dunia ini hanya sedikit dan akhirat 
itu lebih baik untuk orang-orang yang bertakwa, 
dan kamu tidak dianiaya sedikitpun. 

78. Di mana saja kamu berada, kematian akan 
mendapatkan kamu, kendatipun kamu berada di 
dalam benteng yang kokoh, dan jika mereka 
memperoleh kebaikan, mereka mengatakan: "Ini 
adalah dari sisi Alloh", dan kalau mereka ditimpa 
bencana (kejahatan), mereka mengatakan: "Ini 
(datang) dari sisi kamu (Muhammad)". Katakanlah: 
"Semua itu (datang) dari sisi Alloh". Maka mengapa 
orang-orang itu (atau orang munatik) hampir- 
hampirtidak memahami pembicaraan sedikitpun? 

79. Apa saja nikmat (kebaikan) yang kamu peroleh 
adalah dari Alloh, dan apa saja bencana (kejahatan) 
yang menimpamu, maka itu dari (kesalahan) dirimu 
sendiri. Kami mengutusmu menjadi Rasul untuk 
seluruh manusia. Dan cukuplah Alloh menjadi 
Saksi. 

80. Barang siapa yang menaati Rasul, maka 
sesungguhnya ia telah menaati Alloh. Dan barang 
siapa yang berpaling (dari ketaatan itu), maka Kami 
tidak mengutusmu untuk menjadi pemelihara bagi 
mereka. 

81. Dan mereka (orang-orang munatik) 
mengatakan: "taat (kepada Rasul)". Tetapi apabila 
mereka telah pergi dari sisimu (Muhammad), 
segolongan mereka mengambil keputusan (lain) di 
malam hari yang bukan mereka katakan tadi 
(kepadamu). Alloh menulis apa yang mereka 
putuskan (di malam hari itu), maka berpalinglah 
kamu dari mereka dan tawakallah kepada Alloh. 
Cukuplah Alloh menjadi Pelindung. 
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tentu mereka Alloh selain/ sisi dari ia dan Al-Quran mereka mem- apakah ma- 
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wakanal lahu 'ala kulli syai-im muqita (85) Wa-idza huyyitum bitahiyyatin fahayyu 



82. Maka apakah mereka tidak memperhatikan Al 
Quran? Dan jika Al Quran itu bukan dari sisi Alloh, 
tentulah mereka mendapati di dalam Al Quran itu 
pertentangan yang banyak. 

83. Dan apabila datang kepada mereka suatu 
berita tentang keamanan ataupun ketakutan, 
mereka lalu menyiarkan berita itu. Dan kalau 
mereka menyerahkan (perkara berita itu) kepada 
Rasul dan Ulil Amri di antara mereka, tentulah 
orang-orang yang ingin mengetahui kebenaran 
berita itu (akan dapat) mengetahuinya dari mereka 
(Rasul dan Ulil Amri). Dan kalau tidak karena 
karunia dan rahmat Alloh kepada kamu, tentulah 
kamu mengikuti setan, kecuali sebagian kecil saja 
(di antaramu). 

84. Maka berperanglah kamu pada jalan Alloh, 
tidaklah kamu dibebani melainkan diri kamu 
sendiri. Kobarkanlah semangat orang-orang 
mukmin (untuk berperang). Mudah-mudahan Alloh 
menolak (atau mematahkan) serangan orang- 
orang yang kafir itu. Alloh amat besar 
kekuatan(Nya) dan amat keras siksaan(Nya). 

85. Barang siapa yang memberi pertolongan 
dengan pertolongan yang baik, niscaya ia akan 
memperoleh bahagian dari (pahala)nya. Dan 
barang siapa memberi pertolongan dengan 
pertolongan yang buruk, niscaya ia akan memikul 
bagian dari (dosa)nya. Dan Alloh Mahakuasa atas 
segala sesuatu. 

86. Apabila kamu dihormati dengan suatu (salam) 
penghormatan, maka balaslah penghormatan itu 
dengan yang lebih baik, atau balaslah 
penghormatan itu (dengan yang serupa). 
Sesungguhnya Alloh memperhitungkan segala 
sesuatu. 






87. Alloh, tidak ada Tuhan (yang berhak disembah) 
selain Dia. Sesungguhnya Dia akan mengumpulkan 
kamu di hari kiamat, yang tidak diragukan 
terjadinya. Dan siapakah yang lebih benar 
perkataan(nya) daripada Alloh? 

88. Maka mengapa kamu (terpecah) menjadi 
dua golongan dalam (menghadapi) orang-orang 
munatik, padahal Alloh telah membalikkan mereka 
kepada kekatiran, disebabkan usaha mereka 
sendiri? Apakah kamu bermaksud memberi 
petunjuk kepada orang-orang yang telah 
disesatkan Alloh? Barang siapa yang disesatkan 
Alloh, sekali-kali kamu tidak mendapatkan jalan 
(untuk memberi petunjuk) kepadanya. 

89. Mereka ingin supaya kamu menjadi kafir 
sebagaimana mereka telah menjadi kafir, lalu 
kamu menjadi sama (dengan mereka). Maka 
janganlah kamu jadikan di antara mereka 
penolong-penolongmu, hingga mereka berhijrah 
pada jalan Alloh. Maka jika mereka berpaling (dari 
Al Quran), tawan dan bunuhlah mereka di mana 
saja kamu menemui mereka, dan janganlah kamu 
ambil seorangpun di antara mereka menjadi 
pelindung, dan jangan (pula) menjadi penolong, 

90. kecuali orang-orang yang meminta 
perlindungan kepada sesuatu kaum, yang antara 
kamu dan kaum itu telah ada perjanjian (damai) 
atau orang-orang yang datang kepada kamu 
sedang hati mereka merasa keberatan untuk 
memerangi kamu dan memerangi kaumnya. Kalau 
Alloh menghendaki, tentu Dia memberi kekuasaan 
kepada mereka terhadap kamu, lalu pastilah 
mereka memerangimu. tetapi jika mereka 
membiarkan kamu, dan tidak memerangi kamu 
serta mengemukakan perdamaian kepadamu maka 
Alloh tidak memberi jalan bagimu (untuk menawan 
dan membunuh) mereka. 
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90 mereka kalian dikan tidak maian kalian ngemukakan 

wa-alqau ilaikumus salama fama ja'alal lahu lakum 'allaihim sabila (90) 
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saja mereka mereka mereka menahan damaian 

salama wayakuffu aidiyahum fakhudzuhum waqtuluhum haitsu 
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nyata kekuasaan atas untuk Kami dan kalian dapati 

91 mereka kalian jadikan mereka itu mereka 

tsaqiftumuhum wa-ula-ikum ja'alna lakum 'alaihim sulthanam mubina (91) 
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fashiyamu syahraini mutatabi'aini taubatam minal lah wakanal 



maka 
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seorang mem- Dan barang 

mukmin bunuh siapa 92 

lahu 'aliman hakima (92) Wamayyaqtul mu k minam 



Mahabijaksana 
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Maha Alloh 



Maha 

Mengetahui 



91. Kelak kamu akan dapati (golongan-golongan) 
yang lain, yang bermaksud supaya mereka aman 
dari kamu dan aman (pula) dari kaumnya. Setiap 
mereka diajak kembali kepada fitnah (syirik), 
merekapun terjun kedalam fitnah itu. Karena itu 
jika mereka tidak membiarkan kamu dan (tidak) 
mau mengemukakan perdamaian kepadamu, serta 
(tidak) menahan tangan mereka (dari 
memerangimu), maka tawanlah mereka dan 
bunuhlah mereka dimana saja kamu menemui 
mereka dan mereka itu Kami jadikan untukmu 
kekuasaan yang nyata atas mereka. 

92. Dan tidak layak bagi seorang mukmin 
membunuh seorang mukmin (yang lain), kecuali 
karena tersalah (tidak sengaja), dan barang siapa 
membunuh seorang mukmin karena tersalah 
(hendaklah) ia memerdekakan seorang hamba 
sahaya yang beriman serta membayar diat yang 
diserahkan kepada keluarganya (yang terbunuh 
itu), kecuali jika keluarga terbunuh membebaskan 
pembayaran (diat itu). Jika dia (yang terbunuh) 
dari kaum yang memusuhimu padahal dia orang 
beriman, maka (hendaklah si pembunuh) 
memerdekakan hamba sahaya yang beriman. Dan 
jika dia (yang terbunuh) dari kaum (kafir) yang ada 
perjanjian (damai) antara mereka dengan kamu, 
maka (hendaklah si pembunuh) membayar diat 
yang diserahkan kepada keluarganya (yang 
terbunuh) serta memerdekakan hamba sahaya 
yang beriman. Barang siapa yang tidak 
memperoleh hamba sahaya yang beriman itu, 
maka hendaklah dia (si pembunuh) berpuasa dua 
bulan berturut-turut sebagai tanda tobat kepada 
Alloh. Dan Alloh Maha Mengetahui lagi 
Mahabijaksana. 






93. Dan barang siapa yang membunuh seorang 
mukmin dengan sengaja maka balasannya ialah 
Jahannam, dia kekal di dalamnya dan Alloh murka 
kepadanya, dan mengutuknya serta menyediakan 
azab yang besar baginya. 

94. Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu 
(pergi) berperang di jalan Alloh, maka telitilah 
(dahulu) olehmu dan janganlah kamu mengatakan 
kepada orang yang mengucapkan "salam" 
kepadamu: " kamu bukan seorang mukmin" (lalu 
kamu membunuhnya), dengan maksud mencari 
harta benda kehidupan di dunia, karena di sisi Alloh 
ada harta yang banyak. Begitulah kamu dari 
dahulu, lalu Alloh menganugerahkan nikmat-Nya 
atas kamu, maka telitilah (dahulu) olehmu. 
Sesungguhnya Alloh Maha Mengetahui apa yang 
kamu kerjakan. 

95. Tidaklah sama antara orang-orang mukmin 
yang duduk (tidak ikut berperang) yang tidak 
mempunyai uzur (atau halangan) dengan orang- 
orang yang berjihad di jalan Alloh dengan harta 
benda dan jiwa mereka. Alloh melebihkan orang- 
orang yang berjihad dengan harta benda dan jiwa 
mereka atas orang-orang mukmin yang duduk satu 
derajat. Kepada masing-masing mereka Alloh 
menjanjikan pahala yang baik (yakni surga) dan 
Alloh melebihkan orang-orang mukmin yang 
berjihad atas orang mukmin yang duduk dengan 
pahala yang besar, 

96. (yaitu) beberapa derajat dari-Nya, ampunan 
serta rahmat. Dan adalah Alloh Maha Pengampun 
lagi Maha Penyayang. 
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wannisa-i walwildani la yastathi'una hilataw wala yahtaduna sabila (98) 







» & 






y' 
* 1 


\jyu> 


\yiC' a)S\ 








o» 


Maha 


Maha Alloh 


dan 


diri 


akan me- 


bah- 


Pengampun 


Pemaaf 


adalah 


mereka 


maatkan 


wa 






mudahan reka itu 

Fa-ula-ika 'asal lahu ay ya'fuwa 'anhum wakanal lahu 'afuwwan ghafura (99) 
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Kalian jika salat dari kalian mengqa- bah- berdosa atas maka muka di 

takut sar/ meringkas wa kalian tidak bumi 

fil ardhi falaisa 'alaikum junahun an taqshuru minash shalati in khiftum 
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yang musuh bagi adalah orang-orang sesung- (mereka) orang-2 akan memfit- bah- 

101 nyata kalian mereka kafir guhnya kafir yang nah/ menyerang wa 

ay yaftinakumul ladzina kafaru innal kafirina kanu lakum 'aduwwam mubina (101) 
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segolongan maka hendak- salat bagi/ bersa- maka /lalu kamu di dalam /di te- adalah Dan 

lah berdiri ma mereka mendirikan ngah mereka kamu apabila 

Wa-idza kunta fihim fa-aqamta lahumush shalata faltaqum tha-ifatum 
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97. Sesungguhnya orang-orang yang diwafatkan 
malaikat dalam keadaan menganiaya diri mereka 
sendiri, (kepada mereka) malaikat bertanya: 
"bagaimana keadaan kamu ini?". Mereka 
menjawab: "kami adalah orang-orang yang 
tertindas di bumi". Para malaikat berkata: 
"Bukankah bumi Alloh itu luas, sehingga kamu 
dapat berhijrah di bumi itu?". Orang-orang itu 
tempatnya neraka Jahanam, dan Jahanam itu 
seburuk-buruktempat kembali, 

98. kecuali mereka yang tertindas baik laki-laki 
atau wanita ataupun anak-anak yang tidak 
mampu berdaya upaya dan tidak mengetahui jalan 
(untuk hijrah), 

99. mereka semua itu, mudah-mudahan Alloh 
memaafkan diri mereka. Dan Alloh Maha Pemaaf 
lagi Maha Pengampun. 

100. C°> Barang siapa berhijrah di jalan Alloh, 
niscaya mereka mendapati di muka bumi ini 



sampai ke tempat yang dituju), maka sungguh telah 
tetap pahalanya di sisi Alloh. Dan adalah Alloh 
Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 

101. Dan apabila kamu bepergian di muka bumi, 
maka tidaklah berdosa kamu mengqasar (atau 
meringkas) salat(mu), jika kamu takut diserang 
orang-orang kafir. Sesungguhnya orang-orang kafir 
itu adalah musuh yang nyata bagimu. 



102. Dan apabila kamu (Muhammad) berada di 
tengah-tengah mereka (sahabatmu) lalu kamu 
hendak mendirikan salat bersama-sama mereka, 
maka hendaklah berdiri (salat) segolongan mereka 
besertamu dan menyandang senjata, kemudian 
apabila mereka (yang salat besertamu) sujud 
(telah menyempurnakan serakaat), maka 
hendaklah mereka pindah dari belakangmu (untuk 
menghadapi musuh) dan hendaklah datang 
segolongan (mereka) yang lain yang belum salat, 
lalu salatlah mereka denganmu, dan hendaklah 
mereka bersiap siaga dan menyandang senjata. 
Orang-orang kafir ingin supaya kamu lengah 
terhadap senjata dan harta bendamu, lalu mereka 
akan menyerbu kamu sekaligus. Dan tidak ada 
dosa atasmu meletakkan senjata-senjatamu, jika 
kamu mendapat sesuatu kesusahan karena hujan 
atau karena kamu memang sakit; dan siap siagalah 
kamu. Sesungguhnya Alloh telah menyediakan azab 
yang menghinakan bagi orang-orang kafir itu. 

103. Maka apabila kamu telah menyelesaikan 
salat(mu), ingatlah Alloh di waktu berdiri, di waktu 
duduk dan di waktu berbaring. Kemudian apabila 
kamu telah merasa aman, maka dirikanlah salat itu 
(sebagaimana biasa). Sesungguhnya salat itu 
adalah fardu (atau kewajiban) yang ditentukan 
waktunya atas orang-orang yang beriman. 

104. Janganlah kamu tidak bertenaga dalam 
mengejar mereka (atau musuhmu). Jika kamu 
menderita kesakitan, maka sesungguhnya 
merekapun menderita kesakitan (pula), 
sebagaimana kamu menderita kesakitan, sedang 
kamu mengharap dari Alloh apa yang tidak mereka 
harapkan. Dan adalah Alloh Maha Mengetahui lagi 
Maha Bijaksana. 

105. Sungguh Kami telah menurunkan kitab (Al 
Quran) kepadamu dengan membawa kebenaran, 
supaya kamu mengadili di antara manusia dengan 
Al Quran itu yang telah Alloh wahyukan kepadamu, 
dan janganlah kamu menjadi penentang (orang 
yang tidak bersalah), karena (membela) orang- 
orang yang khianat, 
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menghi- siksa bagi orang-2 Dia me- Alloh sesung- kewaspa- dan am- 
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di supaya kalian dengan Kitab kepada telah me- sungguh Maha- 

antara mengadili kebenaran kamu nurunkan Kami 104 bijaksana 

hakima (104) Inna anzalna ilaikal kitaba bilhaqqi litahkuma bainan 
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penentang bagi orang-2 kalian danja- Alloh memperlihat- dengan manusia 

105 yangkhianat menjadi nganlah kan padamu apa 

nasi bima arakal lah wala takul lilkha-inina khashima (105) 

'ij © o& aii "aii yJLJj 

kalian Danja- Maha Maha adalah Alloh sesung- (pada) Dan mohonlah 

berdebat nganlah 106 Penyayang Pengampun guhnya Alloh ampun 

Wastaghfiril lah innal laha kana ghafurar rahima (106) Wala tujadil 





* s 
<>» 




•5 


> 


Ol 


6j> bO. 


<jJ\ 


y' 


ada- 


orang 


menyu- 


tidak 


Alloh 


sesung- diri 


mereka 


orang-2 


dari 


lah ia 


yang 


kai 






guhnya mereka 


mengkhianati 


yang 





'anil ladzina yakhtanuna anfusahum innal laha la yuhibbu man kana 



% o-l3\ ^ <g) Q) 

mereka dan manusia dari Mereka bergelimang orangyang 

bersembunyi tidak bersembunyi 107 dosa berkhianat 

khawwanan atsima (107) Yastakhfuna minan nasi wala yastakhfuna 

t & \ y ' \ ui ^ 

Ooj ujAJ’ ot iS^Jl * ^ 3^3 ^ ot 

dan perkataan dari Dia tidak apa mereka mene- ke- beserta dan Alloh dari 

adalah meridai yang tapkan di malam tika mereka Dia 

minal lahi wahuwa ma'ahum idz yubayyituna ma la yardha minal qaul wa kanal 

^ i s? 9 ^ ‘ / ' 9 3 s’ al t 

La--> 

kalian kalian Beginilah Maha mereka dengan Alloh 

berdebat itu 108 Meliputi kerjakan apayang 

lahu bima ya'malGna muhitha (108) Ha-antum ha-ula-i jadaltum 



/ 9 J \ \ \ * » y' • \ ^ ^ J 9 ' 

0 * 0 * 4\) CJ <J-A— 3 L--0 -XJ I 0^ \ <3 

hari dari Alloh mendebat maka ba- dunia kehidupan da- dari 

mereka rangsiapa lam mereka 

'anhum fil hayatid dunya famay yujadilul laha 'anhum yaumal 



JO 0 o 2 5' 

menger- Dan ba- pelindung atas adalah/ siapa- atau kiamat 

jakan rangsiapa 109 mereka menjadi kah 

qiyamati am may yakunu 'alaihim wakila (109) Wamay ya'mal 



< 






• r' *' 'A 

j g-»- ~ «»•> 






j\ 




Maha Peng- 


Alloh 


ia men- Alloh 


memohon kemu- 


dirinya 


menga- 


atau 


ke- 


ampun 




dapati 


ampun dian 




niaya 




jahatan 



su-an au yazhlim nafsahu tsumma yastaghfiril laha yajidil laha ghafurar 



& *.< \' <> 






dirinya atas ia menger- maka sung- dosa menger- Dan ba- Maha 

sendiri jakan guh hanyalah jakan rangsiapa 110 Penyayang 

rahima (110) Wamay yaksib itsman fa-innama yaksibuhu 'ala nafsih 



& jt 




♦ < — 


© 


03- 
•* < 


•V» 


4J»\ 


ODJ 


dosa atau 


kesalahan 


menger- 


Dan ba- 


Maha- 


Maha Me- 


Alloh 


dan 






jakan 


rangsiapa 111 


bijaksana 


ngetahui 




adalah 



wakanal lahu 'aliman hakima (111) Wamay yaksib khathi-atan au itsman 



106. dan mohonlah ampun kepada Alloh. 
Sesungguhnya Alloh Maha Pengampun lagi Maha 
Penyayang. 

107. Dan janganlah kamu berdebat dengan 
orang-orang yang mengkhianati diri mereka. 
Sesungguhnya Alloh tidak menyukai orang-orang 
yang selalu berkhianat lagi bergelimang dosa, 

108. mereka bersembunyi dari manusia, tetapi 
mereka tidak bisa bersembunyi dari Alloh, padahal 
Alloh beserta mereka, ketika pada suatu malam 
mereka menetapkan perkataan (atau keputusan 
rahasia) yang Alloh tidak ridai. Dan adalah Alloh 
Maha Meliputi terhadap apa yang mereka 
kerjakan. 

109. Beginilah kamu, kamu sekalian berdebat 
untuk (membela) mereka dalam kehidupan dunia 
ini. Maka siapakah yang akan mendebat Alloh 
untuk (membela) mereka pada hari kiamat? Atau 
siapakah yang menjadi pelindung mereka 
(terhadap siksa Alloh)? 

110. Dan barang siapa yang mengerjakan 

kejahatan dan menganiaya dirinya, kemudian ia 
mohon ampun kepada Alloh, niscaya ia mendapati 
Alloh Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 

111. Barang siapa yang mengerjakan dosa, maka 
sesungguhnya ia mengerjakan dosa itu untuk 
(kemudaratan) dirinya sendiri. Dan Alloh Maha 
Mengetahui lagi Mahabijaksana. 

112. Dan barang siapa yang mengerjakan 

kesalahan atau dosa, kemudian dituduhkannya 
kepada orang yang tidak bersalah, maka 
sesungguhnya ia telah berbuat suatu kebohongan 
dan dosa yang nyata. 





113. Sekiranya bukan karena karunia Alloh dan 
rahmat-Nya kepadamu, tentulah segolongan 
mereka berkeinginan keras untuk menyesatkanmu. 
Tetapi mereka tidak menyesatkanmu melainkan 
diri mereka sendiri, dan mereka tidak dapat 
membahayakanmu sedikitpun. Dan (juga karena) 
Alloh telah menurunkan Kitab dan hikmah 
kepadamu, dan telah mengajarkan kepadamu apa 
yang belum kamu ketahui. Dan adalah karunia 
Alloh sangat besar atasmu. 

114. 0 Tidak ada kebaikan pada kebanyakan dari 
bisikan-bisikan mereka, kecuali orang yang 
menyuruh (manusia) memberi sedekah, atau 
berbuat makruf (kebaikan), atau mengadakan 
perdamaian di antara manusia. Dan barang siapa 
yang berbuat demikian karena mencari keridaan 
Alloh, maka kelak Kami memberi kepadanya pahala 
yang besar. 

115. Dan barang siapa yang menentang Rasul 
sesudah jelas kebenaran (petunjuk itu) baginya, 
dan mengikuti jalan yang bukan jalan orang-orang 
mukmin, Kami biarkan ia leluasa terhadap 
kesesatan yang telah dikuasainya itu dan Kami 
masukkan ia ke dalam neraka Jahanam, dan 
neraka Jahanam itu seburuk-buruk tempat 
kembali. 

116. Sesungguhnya Alloh tidak mengampuni dosa 
mempersekutukan (sesuatu) dengan Dia (atau 
syirik), dan Dia mengampuni dosa yang selain syirik 
bagi siapa yang dikehendaki-Nya. Barang siapa 
yang mempersekutukan (sesuatu) dengan Alloh, 
maka sesungguhnya ia telah tersesat dengan 
kesesatan yang sejauh-jauhnya. 
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Dan sekira- nyata dan kebo- ia me- maka orangyang dengan- ia lem- kemu- 

nya tidak 112 dosa hongan nanggung sungguh tak bersalah nya parkan dian 

tsumma yarmi bihi bari-an faqadih tamala buhtanaw wa-itsmam mubina (112) Walaula 






mereka dari segolongan tentulah dan rah- atas 
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fadhlul lahi 'alaika warahmatuhu lahammath tha-ifatum minhum ay 



Alloh 



karunia 



dari mereka muda- dan diri mereka 

ratkan kamu tidak sendiri 

yudhilluka wama yudhilluna illa anfusahum wama yadhurrunaka min 
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dan Dia menga- 


dan 


Kitab 


kepada 


Alloh 


dan telah 


sesuatu 


jarkan kamu 


Hikmah 




kamu 




menurunkan 


(sedikit pun) 


syai k wa-anzalal lahu 'alaikal kitaba walhikmata wa'allamaka 
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besar 


atas 


Alloh karunia 


dan 


kamu 


kamu 


tidak apa 


113 


kamu 




adalah 


ketahui 




yang 


ma lam takun ta'lam wakana fadhlul lahi 'alaika 'azhima 


(113) 
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dengan mem- me- orang ke- bisikan mereka dari kebanyakan da- 



beri sedekah nyuruh yang cuali 

La khaira fi katsirim min najwahum illa man amara bishadaqatin 



ke- tidak 



lam baikan ada 
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demikian berbuat dan ba- manusia antara 

rang siapa 

au ma'rufin au ishlahim bainan nas wamay yaf'al dzalikab 



mengadakan atau berbuat 
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kebaikan 
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Dan ba- 
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00 



besar 



pahala Kami 
beri 



maka 

akan 



Alloh 



tigha-a mardhatil lahi fasaufa nu tihi ajran 'azhima (114) Wamay 



keridaan 
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bukan dan dia petunjuk bagi- sudah apa sesudah dari 

mengikuti (kebenaran) nya jelas yang 
yusyaqiqir rasula mim ba di ma tabayyana lahul huda wayattabi' ghaira 
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menentang 
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selain 


apa 


dan Dia meng- 


dengan- memper- untuk 


meng- tidak Alloh 


Sesung- 


tempat 




yang 


ampuni (dosa) 


Nya sekutukan yang 


ampuni 


guhnya 


115 kembali 


mashlra (115) 
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117. Yang mereka sembah selain Alloh itu, tidak 
lain hanyalah berhala, dan (dengan menyembah 


dan ti- 


berhala 


ke- 


selain Dia/ 


dari 


mereka 


Tidak- 




berhala itu) mereka tidak lain hanyalah 


daklah 




cuali 


Alloh 




sembah 


lah 


116 


menyembah setan yang durhaka, 



mereka dan ti- berhala ke- selain Dia/ dari me 

sembah daklah cuali Alloh ser 

(116) ly yacTuna min dunihi illa inatsaw wa-iy yad'una 
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sungguh aku dan (setan) Alloh telah me- yang 

akan mengambil berkata ngutuknya 117 durhaka 

illa syaithanam marida (117) La'anahul lah waqala la-attakhidzanna 
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dan sungguh saya akan bang- Dan sungguh saya yang bagian hamba- dari 

kitkan khayalan mereka akan sesatkan mereka 118 ditentukan hamba-Mu 

min 'ibadika nashibam matrudha (118) Wala-udhillannahum wala-umanniyannahum 
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dan sungguh saya binatang telinga dan sungguh mereka 

akan suruh mereka ternak akan memotong 

wala-amurannahum falayubattikunna adzanal an'ami wala-amurannahum 
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dan sungguh saya 
akan suruh mereka 






mengambil/ dan barang Alloh ciptaan dan sungguh mereka 

menjadikan siapa akan merubah 



pelin- setan mengambil/ dan barang Alloh 

dung menjadikan siapa 

falayughayyirunna khalqal lah wamay yattakhidzisy syaithana waliyyam 
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nyata kerugian ia mende- maka se- Alloh selain dari 

119 rita rugi sungguhnya 
min dunil lahi faqad khasira khusranam mubina (119) 
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tipuan ke- setan menjanjikan danti- dan memberi mere- dia menjanji- 

120 cuali pada mereka daklah ka angan-2 kosong kan mereka 

Ya'iduhum wayumannihim wama ya'iduhumusy syaithanu illa ghurura (120) 



118. Alloh telah mengutuk setan itu dan setan 
itu mengatakan: "sungguh aku benar-benar akan 
mengambil dari hamba-hamba Engkau bagian 
yang sudah ditentukan, 

119. dan aku benar-benar akan menyesatkan 
mereka, dan akan membangkitkan angan-angan 
kosong pada mereka dan menyuruh mereka 
memotong telinga-telinga binatang ternak, dan 
akan aku suruh mereka merubah ciptaan Alloh". 
Barang siapa yang menjadikan setan sebagai 
pelindung selain Alloh, maka sesungguhnya ia 
menderita kerugian yang nyata. 

120. Setan itu hanya bisa menjanjikan (janji 
palsu) kepada mereka dan membangkitkan angan- 
angan kosong pada mereka, padahal setan itu 
tidak menjanjikan kepada mereka selain dari 
tipuan belaka. 

121. Mereka itu tempat kembalinya adalah 
neraka Jahanam dan mereka tidak memperoleh 
tempat lari dari neraka Jahanam itu. 

122. Orang-orang yang beriman dan beramal 
saleh, kelak akan Kami masukkan mereka ke dalam 
surga yang mengalir dibawahnya sungai-sungai, 
mereka kekal di dalamnya selama-lamanya. Janji 
Alloh adalah benar. Dan siapakah yang lebih benar 
perkataannya daripada Alloh? 

123. (Pahala dari Alloh) itu bukanlah menurut 
angan-anganmu yang kosong dan tidak (pula) 
menurut angan-angan kosong Ahli Kitab. Barang 
siapa yang mengerjakan kejahatan, niscaya akan 
diberi pembalasan dengan kejahatan itu dan ia 
tidak mendapat pelindung dan tidak (pula) 
penolong baginya selain dari Alloh. 





bj 


% 


9 > 1 

L 




dari 


mereka 


dan neraka/ 
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janji selama- 


di da- 


mereka 


sungai 




bawah- 


dari mengalir surga 
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jannatin tajri min tahtihal anharu khalidina fiha abada wa'dal 
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dengan angan-2 


Tidak/ 


per- 


Alloh 


dari- 


lebih 


dan benar 


Alloh 


kosong kalian 


bukan 


122 kataan 




pada 


benar 


siapakah 





lahi haqqa waman ashdaqu minal lahi qila (122) Laisa bi-amaniyyikum 
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Ahli angan-2 dan 

kosong tidak 






124. Barang siapa yang mengerjakan amal-amal 
saleh, baik laki-laki maupun perempuan sedang ia 
beriman, maka mereka itu masuk ke dalam surga 
dan mereka tidak dianiaya sedikitpun. 

125. Dan siapakah yang lebih baik agamanya dari 
pada orang yang ikhlas menyerahkan dirinya 
kepada Alloh, sedang diapun mengerjakan 
kebaikan, dan ia mengikuti agama Ibrahim yang 
lurus? Dan Alloh mengambil Ibrahim menjadi 
kesayangan-Nya. 

126. Kepunyaan Alloh-lah apa yang di langit dan 
apa yang di bumi, dan adalah Alloh Maha Meliputi 
segala sesuatu. 

127. Dan mereka minta fatwa kepadamu tentang 
para wanita. Katakanlah: "Alloh memberi fatwa 
kepadamu tentang mereka, dan apa yang 
dibacakan kepadamu dalam Al Quran (juga 
memfatwakan) tentang para wanita yatim yang 
kamu tidak memberikan kepada mereka apa yang 
ditetapkan untuk mereka, sedang kamu ingin 
mengawini mereka dan tentang anak-anak yang 
masih dipandang lemah. Dan (Alloh menyuruh 
kamu) supaya kamu mengurus anak-anak yatim 
secara adil. Dan kebajikan apa saja yang kamu 
kerjakan, maka sesungguhnya Alloh adalah Maha 
Mengetahui terhadap perbuatan kebajikan itu. 

128. Dan jika seorang wanita khawatir akan 
nusyu (atau tidak taat) atau sikap tidak acuh dari 
suaminya, maka tidak mengapa bagi keduanya 
mengadakan perdamaian yang sebenar-benarnya, 
dan perdamaian itu lebih baik (bagi mereka) 
walaupun manusia itu menurut tabiatnya kikir. 
Danjika kamu berbuat baik (kepada isterimu) dan 
kamu memelihara diri (dari main perempuan lain 
dan sikap tak acuh kepada istrimu), maka 
sesungguhnya Alloh Maha Mengetahui dengan apa 
yang kamu kerjakan. 
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Dan ba- penolong dan pelin- Alloh selain dari bagi- dia men- dan 

rangsiapa 123 tidak dung nya dapat tidak 

wala yajid lahu min dunil lahi waliyyaw wala nashira (123) Wamay 
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beriman ia puan 
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dari beramal 
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Dan siapa- sedikit mereka dan surga 

kah yang 124 pun dianiaya tidak 

fa-ula-ika yadkhulunal jannata wala yuzhlamuna naqira (124) Waman 



maka 

mereka itu 
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dan 


orang yang 


dan/ se- 
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wajahnya/ 


menye- 
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mengikuti 


berbuat baik 


dang dia 


Alloh 


diri 


rahkan 


yang 




baik 



ahsanu dinam mimman aslama wajhahu lillahi wahuwa muhsinuw wattaba'a 

apa Dan milik kesa- Ibrahim Alloh dan meng- betul/ Ibrahim agama 

yang Alloh 125 yangan ambil lurus 

millata ibrahima hanifa wattakhadzal lahu ibrahima khalila (125) Walillahi ma 
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fis samawati wama fil ardh wakanal lahu bikulli sai-im 
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apa yang 
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memberi fatwa Alloh kata- perem- ten- Dan mereka minta 



kepada kalian 



kanlah puan tang fatwa kepada kamu 126 



muhitha (126) Wayastaftunaka fin nisa qulil lahu yuftikum 



perempuan anak-anak ten- Kitab da- kepada diba- dan tentang 

yatim tang lam kalian cakan apa yang mereka 

fihinna wama yutla 'alaikum fil kitabi fi yataman nisa-il 
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kalian akan me- bah- dan kalian bagi di- apa kalian memberi- tidak yang 
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Maha 


dengan- 


adalah 


Alloh 


maka 


keba- 


dari 


kalian 


dan apa 


dengan 


Mengetahui 


nya 


Dia 




sungguh 


ikan 




kerjakan 


yang 


adil 



bilqisth wama taf' alu min khairin fa-innal laha kana bihi 'alima (127) 
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tidak kan/tidak acuh kesalahan nya 

Wa-inim ra-atun khafat mim ba' liha nusyuzan au i'radhan fala junaha 







ff 

'bi 


cili. 




olj 


membuat 


suami- 


dari 


takut/ 


seorang 


Dan 


kesalahan 


nya 




khawatir 


wanita 


jika 





^<3 *CIU ££Z lidit ot 

dan lebih dan perda- perda- antara akan berdamai bah- atas 
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adalah Alloh maka se- dan kalian kalian berbuat dan kikir jiwa/ 

Dia sungguhnya memelihara diri kebaikan jika manusia 

antususy syuhh wa-in tuhsinu watattaqu fa-innal laha kana 



. > 


0 ' ’J) < « 


* 






11» 

> 


kalian ber- 


bah- kalian 


Dan 


Maha 




kalian 


dengan 


buatadil wa dapat/bisa tidak 128 Mengetahui 

bima ta'malGna khabira (128) Walan tastathi' G an ta' dilG 




kerjakan 


apa yang 


±g\ 












<>. 


kecon- 


seluruh kalian 


maka 


kalian 


walau- 


istri-istri 


di an- 


dongan 


condong 


janganlah 


ingin sekali 


pun 




tara 



bainan nisa-i walau harashtum fala tamilG kullal maili 



a\ 




>> 








LJbjjJCs 


Alloh 


maka sesung- 


dan kalian 


kalian menga- 


dan 


seperti tergantung/ 


maka kalian 




guhnya 


memelihara diri 


dakan perbaikan 


jika 


terkatung-katung 


membiarkannya 



fatadzaruha kalmu'allaqah wa-in tushlihu watattaqu fa-innal laha 





>: t 




61 J 0 




cJt 


masing- 


Alloh akan membe- 
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jika 129 Penyayang 


Pengampun 
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kana ghafurar rahima (129) Wa-iy yatafarraqa yughnil lahu kullam 
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min qablikum wa-iyyakum anit taqul lah wa-in takfuru fa-inna lillahi 
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Maha Maha- Alloh dan bumi di dan apa langit di apa 

131 Terpuji kaya adalah yang yang 

ma fis samawati wama fil ardh wakanal lahu ghaniyyan hamida (131) 

(sebagai) dengan dan bumi di dan apa langit di apa Dan mi- 

132 pelindung Alloh cukuplah yang yang likAlloh 

Wa lillahi ma fis samawati wama fil ardh wakafa billahi wakila (132) 
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dan 
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dan Dia 


manusia 


hai 


Dia musnah- 
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adalah 
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kan kalian 
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ly yasya yudz-hibkum ayyuhan nasu waya ti bi-akharin wakanal 



129. Dan kamu sekali-kali tidak akan dapat 
berlaku adil di antara isteri-isterimu, walaupun 
kamu sangat ingin berbuat demikian, karena itu 
janganlah kamu terlalu cenderung (kepada yang 
kamu cintai), sehingga kamu biarkan yang lain 
terkatung-katung. Dan jika kamu mengadakan 
perbaikan dan memelihara diri (dari kecurangan), 
maka sesungguhnya Alloh Maha Pengampun lagi 
Maha Penyayang. 

130. Jika keduanya bercerai, maka Alloh akan 
memberi kecukupan kepada masing-masing dari 
limpahan karunia-Nya. Dan adalah Alloh Mahaluas 
lagi Mahabijaksana. 

131. Dan kepunyaan Alloh-lah apa yang di langit 
dan yang di bumi, dan sungguh Kami telah 
memerintahkan kepada orang-orang yang diberi 
kitab sebelum kamu dan (juga) kepada kamu; 
supaya kamu semua bertakwa kepada Alloh. 
Tetapi jika kamu kafir atau ingkar maka 
(ketahuilah), sesungguhnya milik Alloh semua yang 
ada di langit dan semua yang ada di bumi dan Alloh 
Mahakaya dan Maha Terpuji. 

132. Dan kepunyaan Alloh-lah apa yang di langit 
dan apa yang di bumi. Cukuplah Alloh sebagai 
Pemelihara. 

133. Jika Alloh menghendaki, niscaya Dia 
musnahkan kamu semua wahai manusia, dan Dia 
datangkan umat yang lain (sebagai pengganti 
kamu). Dan adalah Alloh Mahakuasa untuk berbuat 
yang demikian itu. 
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135. 0 Wahai orang-orang yang beriman, 
jadilah kamu orang yang benar-benar 
menegakkan keadilan, menjadi saksi karena Alloh 
biarpun terhadap dirimu sendiri atau kedua ibu- 
bapak dan kaum kerabatmu. Jika ia (yang 
terdakwa) kaya ataupun miskin, maka Alloh lebih 
tahu kemaslahatan (atau kebaikannya). Maka 
janganlah kamu mengikuti hawa nafsu agar kamu 
bisa berbuat adil. Dan jika kamu memutar balikkan 
(kata-kata) atau enggan menjadi saksi, maka 
sesungguhnya Alloh Maha Mengetahui segala apa 
yang kamu kerjakan. 

136. Wahai orang-orang yang beriman, tetaplah 
beriman kepada Alloh dan Rasul-Nya dan kepada 
kitab yang Alloh turunkan kepada Rasul-Nya serta 
kitab yang Alloh turunkan sebelumnya. Barang 
siapa yang kafir kepada Alloh, malaikat-malaikat- 
Nya, kitab-kitab-Nya, rasul-rasul-Nya, dan hari 
akhirat, maka sesungguhnya orang itu telah sesat 
dengan kesesatan yang sejauh-jauhnya. 

137. Sesungguhnya orang-orang yang beriman 
kemudian mereka kafir, kemudian mereka 
beriman (pula), kemudian mereka kafir lagi, 
kemudian bertambah kekafirannya, maka sekali- 
kali Alloh tidak akan memberi ampunan kepada 
mereka, dan tidak (pula) menunjuki mereka 
kepada jalan yang lurus. 

138. Kabarkanlah kepada orang-orang munafik 
bahwa mereka akan mendapat siksaan yang pedih, 
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139. (yaitu) orang-orang yang mengambil orang- 
orang kafir menjadi penolongnya dengan 
meninggalkan orang-orang mukmin. Apakah 
mereka mencari kekuatan di sisi orang kafir itu? 
Maka sesungguhnya semua kekuatan kepunyaan 
Alloh. 

140. Dan sungguh Alloh telah menurunkan 
kekuatan kepada kamu di dalam Al Quran bahwa 
apabila kamu mendengar ayat-ayat Alloh diingkari 
dan diperolok-olokkan (oleh orang-orang kafir), 
maka janganlah kamu duduk beserta mereka, 
sehingga mereka memasuki pembicaraan yang 
lain. Karena sesungguhnya (kalau kamu berbuat 
demikian), tentulah kamu serupa dengan mereka. 
Sesungguhnya Alloh akan mengumpulkan semua 
orang-orang munafik dan orang-orang kafir di 
dalam neraka Jahanam, 

141. (yaitu) orang-orang yang menunggu-nunggu 
(peristiwa) yang akan terjadi pada dirimu (hai 
orang-orang mukmin). Maka jika terjadi bagimu 
kemenangan dari Alloh, mereka berkata: 
"Bukankah kami (turut berperang) beserta 
kamu?" Dan jika orang-orang kafir mendapat 
keberuntungan (kemenangan), mereka berkata: 
"Bukankah kami turut memenangkanmu, dan 
membela kamu (orang-orang kafir) dari orang- 
orang mukmin?" Maka Alloh akan memberi 
keputusan di antara kamu pada hari kiamat dan 
Alloh sekali-kali tidak akan memberi jalan kepada 
orang-orang kafir untuk memusnahkan orang- 
orang yang beriman. 

142. Sesungguhnya orang-orang munafik itu 
akan menipu Alloh, dan Alloh membalas tipuan 
mereka. Dan apabila mereka berdiri untuk salat, 
mereka berdiri dengan malas. Mereka bermaksud 
ria (dengan salat ingin dilihat) manusia. Dan 
mereka tidak mengingat Alloh kecuali sedikit sekali. 






143. Mereka dalam keadaan ragu-ragu antara 
yang demikian itu (iman atau kafir): tidak masuk 
kepada golongan ini (orang-orang beriman) dan 
tidak (pula) kepada golongan itu (orang-orang 
kafir), dan siapa yang disesatkan Alloh maka kamu 
sekali-kali tidak akan mendapat jalan (untuk 
memberi petunjuk) baginya. 

144. Hai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu mengambil orang-orang kafir menjadi 
pelindung dengan meninggalkan orang-orang 
mukmin. Inginkah kamu mengadakan alasan yang 
nyata bagi Alloh (untuk menyiksamu)? 

145. Sesungguhnya orang-orang munafik itu 
(ditempatkan) pada tingkatan yang paling bawah 
dari neraka. Dan kamu sekali-kali tidak akan 
mendapat penolong bagi mereka. 

146. Kecuali orang-orang yang bertobat dan 
mengadakan perbaikan dan berpegang teguh 
kepada Alloh dan tulus ikhlas (mengerjakan) agama 
mereka karena Alloh. Maka mereka itu adalah 
bersama-sama orang yang beriman dan kelak Alloh 
memberikan kepada orang-orang yang beriman 
pahala yang besar. 

147. Alloh tidak akan menyiksamu, jika kamu 
bersyukur dan beriman? Dan adalah Alloh Maha 
Mensyukuri lagi Maha Mengetahui. 

148. (6) 0 Alloh tidak menyukai ucapan atau 
perkataan yang buruk, (yang diucapkan) dengan 
terus terang kecuali oleh orang yang dianiaya. Dan 
adalah Alloh Maha Mendengar lagi Maha 
Mengetahui. 

149. Jika kamu melahirkan sesuatu kebaikan atau 
kamu sembunyikan kebaikan itu atau kamu 



d! *^J J! ^ (^) 

mereka kepa- dan mereka ke- tidak demi- antara mereka dalam sedikit 

itu da tidak itu pada kian keadaan ragu-2 142 

qalila (142) Mudzab-dzabina baina dzalika la ila ha-ula-i wa la ila ha-ula k 



\%\ SA\ 

mereka orang-2 wahai 
beriman yang 



3 ) 


> 


& 


S\ 






jalan 

143 


bagi- men- 
nya dapat 


maka 

tidak 


Alloh 


menye- 

satkan 


dan siapa 
yang 



uamian ycnig iiya uapai uuai\ 

wamay yudhlilil lahu falan tajida lahG sabila (143) Ya-ayyuhal ladzina amanu 

j\ 2 aSC]\ 

** x ^ 






selain dari 



apakah ka- orang-orang 

lian ingin mukmin 

la tattakhidzul kafirina auliya-a min dunil mu k minin aturidGna 



pelindung orang-orang 
kafir 



kalian 

mengambil 



jangan- 

lah 



x\ 


%\ 


<$> 




9 >^- < s 


k 




— 

o' 


orang-orang 


sung- 


nyata 


alasan/ 


atas 


bagi 


kalian akan 


bah- 


munafik 


guh 


144 


kekuasaan 


kalian 


Alloh 


menjadikan 


wa 


an taj'alu lillahi 


'alaikum sulthanam mubina (144) Innal munafiqina 









145 mereka mendai 

fid darkil asfali minan nari walan tajida lahum nashira (145) 



ob ,3 


/ 

o? 


/ 9 




4 


dan neraka 

tidak 


dari 


paling bawah 


tingkatan 


da- 

lam 



maka sungguh Alloh Maha Pemaaf lagi Mahakuasa. 


\yS U-\j 


> 

^ > 






\$G 








dan mereka 


kepada 


dan mereka ber- 


dan mereka menga- 


mereka 


orang-2 


ke- 




mengikhlaskan 


Alloh 


pegang teguh 


dakan perbaikan 


bertobat 


yang 


cuali 



lllal ladzina tabu wa-ashlahu wa'tashamu billahi wa-akhlashu 



3 



Alloh 



membe- 

rikan 



< ' 

dan kelak/ 
bakal 




£ 

beserta/ 

bersama2 



0^6 

maka 

mereka itu 



karena 

Alloh 



agama 

mereka 



dinahum lillahi fa-ula-ika ma'al mu k minin wasaufa yu k til lahul 









dengan me- 
nyiksa kalian 



Alloh 



berbuat tidak- 
lah 



besar 



£4 

pahala 



il\ 



orang-orang 

mukmin 



mu minina ajran 'azhima (146) Ma yaf'alul lahu bi'adzabikum 











'wn 


— / 




A S6 




Maha 


Maha 


Alloh dan 


147 


Mengetahui 


Mensyukuri 


adalah 



dan kalian 
beriman 



in syakartum wa-amantum wakanal lahu syakiran 'alima (147) 



sĕ 


& > 


9' 

o 4 




> 

ot 


dan 


ter- 


orang 


ke- ucapan 


dari 


adalah 


aniaya 


yang 


cuali 





engan/ pada terus 

yang buruk terang 

La yuhibbul lahul jahra bissu-i minal qauli illa man zhulim wakanal 



kalian 

bersyukur 



> > 



Alloh me- 



ol 

jika 



ti- 



nyukai dak 



dari kalian me- atau kalian sem- atau ke- kalian jika Maha Me- Maha Alloh 

maafkan bunyikannya baikan melahirkan 148 ngetahui Mendengar 

lahu sami'an 'alima (148) In tubdu khairan au tukhfuhu au ta'fu 'an 



OjJOsj 


lu$\ 


Si (3) 




\jJLO 




4jij' 




-r> 


mereka 


orang-orang 


sesung- 


Maha- 


Maha 


adalah 


Alloh 


maka 


kesa- 


kafir 


yang 


guhnya 149 


kuasa 


Pemaaf 


Dia 




sungguh 


lahan 



su-in fa-innal laha kana 'afuwwan qadira (149) Innal ladzina yakfuruna 



l>>/ 9 < 

(jru^ (j\ ^ • J 

dan rasul- Alloh antara mem- untuk da 

rasul-Nya bedakan b< 

billahi warusulihi wayuriduna ay yufarriqu bainal lahi warusulihi 



V S' 9 S' ' , > > ^ * \ 

4JUb 



dan mereka 
bermaksud 



dan rasul- kepada 

rasul-Nya Alloh 



< 9 > * > X < / *** > »> 

^ ** ^ ^ ^ ^ 
dan mereka dengan/kepa- dan dengan/kepa- kami 

bermaksud da sebagian kami kafir da sebagian beriman 

wayaquluna nu k minu biba'dhiw wanakfuru biba'dhiw wayuridGna 



^ *> ^> / / 

^3yj^3 

dan mereka 
mengatakan 



orang-2 me- mereka jalan demiki- antara mereka untuk 

kafir reka itulah 150 an itu mengambil 

ay yattakhidzu baina dzalika sabila (150) Ula-ika humul kafiruna 

I yJ\ JJ\j (^) J/lSC)]. \IjcJj ll\ 

mereka dan meng- siksa untukorang- dan Kami me- sebenar- 

beriman orang-2 yang 151 hinakan orangkafir nyediakan benarnya 

haqq wa-a'tadna lilkafirina 'adzabam muhina (151) Walladzina amanu 

\ *> 9 » ' < . > >^ i i 

O ^>-\ 1 j3 Qr~°33 

kelak mereka dari mereka seorang antara mereka mem- dan dan rasul- kepada 

itulah (rasul-rasul) pun beda-bedakan tidak rasul-Nya Alloh 

billahi warusulihi walam yufarriqG baina ahadim minhum ula-ika saufa 



/il' 9 ' 


<S> 


>^> < 
\jyLS> 


ii' 


o*j 




9 9 a 


akan meminta 


Maha 


Maha Peng- 


Alloh 


dan 


pahala 


Dia akan berikan 


kepada kamu 


152 Penyayang 


ampun 




adalah 


mereka 


kepada mereka 



yu tihim ujurahum wakanal lahu ghafurar rahima (152) Yas-aluka 

#C sl *LcJi > \ 1 S o' >' 

mereka te- maka se- langit dari kitab atas/ kepa- kamu me- agar Al-Kitab Ahli 

lah meminta sungguhnya da mereka nurunkan 

ahlul kitabi an tunazzila 'alaihim kitabam minas sama k faqad sa-alu 



> >£ < < << t' 9 ' s*\ \' < \^w'< 'w\ 9 *> 

uj\ \y U3 <j* jO \ ^ y* 

maka menim- secara Alloh perlihatkan maka mere- yang dari lebih Musa 

pa mereka nyata pada kami ka berkata demikian besar 

musa akbara min dzalika faqalu arinal laha jahratan fa-akhadzat-humush 



> e. 9> 



\j JUo (>jJ' \jj£\ lipLJ' 

datang kepa- apa sesudah dari anak mereka kemu- dengan/ karena petir 

da mereka yang sapi mengambil dian kezaliman mereka 

sha'iqatu bizhulmihim tsummat takhadzul 'ijla mim ba'di ma ja-at-humul 



(w) 


UJU4 




> <*> 
<S*J* 


1$' 


j 


9 / 


li yLx3 


jirl' 




nyata 


kekuasaan/ 


Musa 


dan Kami demi- 


dari 


maka Kami 


bukti-bukti 


153 




keterangan 




berikan kian itu 




memaafkan 


yang nyata 


bayyinatu fa'afauna 


'an dzalik wa-ataina musa sulthanam mubina (153) 








jd' 


>> _ 


'4 


>*> > 

Dij 


9 ~ Cl» 9 








bersujud 


pintu/ 


masukilah 


kepada 


dan Kami 


dengan perjan- 


Bukit 


atas 


dan Kami 




gerbang 




mereka 


katakan 


jian mereka 


Thursina 


mereka 


angkat 


Warafa'na fauqahumuth thura bimitsaqihim waqulna lahumud khulul baba sujjadaw 





150. Sesungguhnya orang-orang yang kafir 
kepada Alloh dan rasul-rasul-Nya, dan mereka 
bermaksud memperbedakan antara (beriman 
kepada) Alloh dan (tidak beriman kepada) rasul- 
rasul-Nya, dengan mengatakan: " kami beriman 
kepada yang sebagian dan kami kafir terhadap 
sebahagian (yang lain)", serta bermaksud (dengan 
perkataan itu) mengambil jalan (tengah) di antara 
yang demikian (beriman atau kafir), 

151. Mereka itulah orang-orang kafir yang 
sebenar-benarnya. Kami telah menyediakan untuk 
orang-orang kafir itu siksaan yang menghinakan. 

152. Orang-orang yang beriman kepada Alloh 
dan para rasul-Nya maka mereka tidak membeda- 
bedakan seorangpun di antara mereka (rasul-rasul 
itu), kelak Alloh akan memberikan kepada mereka 
pahala mereka. Dan adalah Alloh Maha 
Pengampun lagi Maha Penyayang. 

153. Ahli Kitab akan meminta kepadamu agar 
kamu menurunkan kepada mereka sebuah Kitab 
dari langit. Maka sesungguhnya mereka telah 
meminta kepada Musa yang lebih besar dari itu. 
Mereka berkata: "Perlihatkanlah Alloh kepada 
kami dengan nyata". Maka mereka disambar petir 
karena kezaliman mereka, dan mereka 
menyembah patung anak sapi, sesudah datang 
kepada mereka bukti-bukti yang nyata, lalu Kami 
maafkan (mereka) dari yang demikian. Dan telah 
Kami berikan kepada Musa keterangan yang nyata. 

154. Dan telah Kami angkat ke atas (kepala) 
mereka bukit Thursina untuk (menerima) 
perjanjian (yang telah Kami ambil dari) mereka. 
Dan Kami perintahkan kepada mereka: "Masuklah 
pintu gerbang itu sambil bersujud", dan Kami 
perintahkan (pula) kepada mereka: "Janganlah 
kamu melanggar peraturan mengenai hari sabtu", 
dan Kami telah mengambil dari mereka perjanjian 
yang kokoh. 





155. Maka (Kami lakukan terhadap mereka 
beberapa tindakan), disebabkan mereka 
melanggar perjanjian itu, dan karena kekatiran 
mereka terhadap keterangan-keterangan (atau 
ayat-ayat) Alloh dan mereka membunuh nabi-nabi 
tanpa (alasan) yang benar dan mengatakan: " hati 
kami tertutup". Bahkan, sebenarnya Alloh telah 
mengunci mati hati mereka karena kekatiran 
mereka, karena itu mereka tidak beriman kecuali 
sebagian kecil dari mereka. 

156. Dan karena kekatiran mereka (terhadap 
'Isa) dan tuduhan mereka terhadap Maryam 
dengan kedustaan besar (yakni berzina), 

157. dan karena ucapan atau perkataan mereka: 
"Sesungguhnya kami telah membunuh Al Masih 
(artinya Rasul yang diselamatkan langsung oleh 
Alloh), 'Isa putra Maryam, Rasul Alloh", padahal 
mereka tidak membunuh 'Isa dan tidak (pula) 
mereka menyalib 'Isa, tetapi (yang mereka bunuh 
ialah) orang yang diserupakan dengan 'Isa bagi 
mereka. Sesungguhnya orang-orang yang 
berselisih paham tentang (pembunuhan) 'Isa, 
benar-benar dalam keragu-raguan tentang yang 
dibunuh itu. Mereka tidak mempunyai keyakinan 
tentang siapa yang dibunuh itu, kecuali mengikuti 
persangkaan belaka, mereka tidak (pula) yakin 
bahwayang mereka bunuh itu adalah 'Isa. 

158. Tetapi (yang sebenarnya), Alloh telah 
mengangkat 'Isa kepada-Nya. Dan Alloh 
Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. 

159. Tidak ada seorangpun dari Ahli Kitab (yang 
beriman), kecuali jika mereka beriman kepada 'Isa 
(waktu) sebelum kematian 'Isa. Dan pada hari 
kiamat nanti 'Isa itu menjadi saksi terhadap 
mereka. 

160. Maka disebabkan kezaliman orang-orang 
Yahudi, Kami haramkan atas mereka (memakan 
makanan) yang baik-baik (yang dahulu) dihalalkan 
bagi mereka, dan karena mereka banyak 
menghalangi (manusia) dari jalan Alloh, 
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ilmu-Nya runkannya kamu runkan (Al-Quran) mengakui tetapi 

(165) Lakinil lahu yasyhadu bima anzala ilaik anzalahu bi' ilmih 



165 



161. dan disebabkan mereka memakan riba 
(atau bunga uang), padahal sesungguhnya mereka 
telah dilarang dari memakan riba, dan karena 
mereka memakan harta benda orang lain dengan 
jalan yang batil (atau tidak benar). Kami telah 
menyediakan untuk orang-orang kafir di antara 
mereka itu siksa yang pedih. 

162. Tetapi orang-orang yang mendalam ilmunya 
di antara mereka (Ahli Kitab) dan orang-orang 
mukmin, mereka beriman kepada apa yang telah 
diturunkan kepadamu (Al Quran), dan apa yang 
telah diturunkan sebelummu (kitab-kitab yang 
tidak dirubah mereka sebelum Al Quran 
diturunkan) dan orang-orang yang mendirikan 
salat, orang-orang yang menunaikan zakat, dan 
orang-orang yang yang beriman kepada Alloh dan 
hari akhirat. Orang-orang itulah yang akan Kami 
berikan kepada mereka pahala yang besar. 

163. ® Sungguh Kami telah memberikan wahyu 
kepadamu sebagaimana Kami telah memberikan 
wahyu kepada Nuh dan nabi-nabi sesudah Nabi 
Nuh, dan Kami telah memberikan wahyu (pula) 
kepada Ibrahim, Isma' il, lshaq, Ya'qub dan anak- 
anak cucunya, 'Isa, Ayyub, Yunus, Harun dan 
Sulaiman. Dan Kami berikan kitab Zabur kepada 
Dawud. 

164. Dan (Kami telah mengutus) rasul-rasul yang 
terdahulu, sungguh telah Kami kisahkan tentang 
mereka kepadamu, dan rasul-rasul yang tidak Kami 
kisahkan tentang mereka kepadamu. Dan Alloh 
telah berbicara kepada Musa secara langsung. 

165. (Mereka Kami utus) selaku rasul-rasul 
pembawa berita gembira dan pemberi peringatan 
agar supaya tidak ada alasan bagi manusia 
membantah Alloh sesudah diutus rasul-rasul-Nya 
itu. Dan adalah Alloh Mahaperkasa lagi 
Mahabijaksana. 

166. (Mereka tidak mau mengakui Al Quran yang 
diturunkan kepadamu itu), tetapi Alloh mengakui 
Al Quran yang diturunkan-Nya kepadamu. Alloh 
menurunkan Al Quran itu dengan ilmu-Nya; dan 
malaikat-malaikat pun menjadi saksi (pula). 
Cukuplah Alloh menjadi Saksi. 



167. Sesungguhnya orang-orang yang kafir dan 
mereka menghalang-halangi (manusia) dari jalan 
Alloh, sungguh mereka benar-benar telah sesat 
dengan kesesatan yang sejauh-jauhnya. 

168. Sesungguhnya orang-orang yang kafir dan 
melakukan keialiman, Alloh sekali-kali tidak akan 
mengampuni (dosa) mereka dan tidak (pula) akan 
menunjukkan jalan kepada mereka, 

169. kecuali jalan ke neraka Jahanam; mereka 
kekal di dalamnya selama-lamanya. Dan yang 
demikian itu adalah mudah bagi Alloh. 

170. Wahai manusia, sungguh telah datang 
Rasul (Muhammad) itu kepadamu dengan 
(membawa) kebenaran dari Tuhanmu, maka 
berimanlah kamu, itulah yang lebih baik bagimu. 
Dan jika kamu kafir, (maka kekafiran itu tidak 
merugikan Alloh sedikitpun) karena sungguh segala 
apa yang di langit dan di bumi itu adalah 
kepunyaan Alloh. Dan adalah Alloh Maha 
Mengetahui lagi Mahabijaksana. 

171. Wahai Ahli Kitab, janganlah kamu 
melampaui batas dalam agamamu, dan janganlah 
kamu mengatakan terhadap Alloh kecuali yang 
benar. Sesungguhnya Al Masih (artinya Rasul yang 
diselamatkan langsung oleh Alloh), 'Isa putra 
Maryam itu, adalah Rasul Alloh dan (yang 
diciptakan dengan) kalimat-Nya yang disampaikan- 
Nya kepada Maryam, dan (dengan tiupan) roh 
dari-Nya. Maka berimanlah kamu kepada Alloh 
dan rasul-rasul-Nya dan janganlah kamu 
mengatakan: "(Tuhan itu) tiga", berhentilah kamu 
(dari ucapan itu). (Itu) lebih baik bagimu. 
Sesungguhnya Alloh Tuhan Yang Maha Esa, 
Mahasuci Alloh dari mempunyai anak, segala yang 
di langit dan di bumi adalah kepunyaan-Nya. 
Cukuplah Alloh sebagai Pelindung. 
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172. Al Masih (artinya Rasul yang diselamatkan 
langsung oleh Alloh) itu sekali-kali tidak enggan 
menjadi hamba Alloh, dan tidak (pula enggan) 
malaikat-malaikat yang terdekat (dengan Alloh). 
Barang siapa yang enggan menyembah-Nya, dan 
dia menyombongkan diri, maka Alloh akan 
mengumpulkan mereka semua kepada-Nya. 

173. Adapun orang-orang yang beriman dan 
beramal saleh, maka Alloh akan menyempurnakan 
mereka dengan pahala mereka dan menambah 
karunia-Nya kepada mereka. Adapun orang-orang 
yang enggan dan mereka menyombongkan diri, 
maka Alloh akan menyiksa mereka dengan siksaan 
yang pedih, dan mereka tidak akan memperoleh 
pelindung dan penolong bagi diri mereka, selain 
Alloh. 

174. Wahai manusia, sungguh telah datang 
kepadamu bukti kebenaran dari Tuhanmu (yakni 
Muhammad dengan mukjizatnya) dan telah Kami 
turunkan kepadamu cahaya yang terang benderang 
(yakni Al Quran). 

175. Adapun orang-orang yang beriman kepada 
Alloh dan berpegang teguh kepada (agama 
lslam)Nya niscaya Alloh akan memasukkan mereka 
ke dalam rahmat yang besar dari-Nya (yakni surga) 
dan limpahan karunia-Nya. Dan Alloh menunjuki 
mereka kepada jalan yang lurus (untuk sampai) 
kepada-Nya. 






176. Mereka akan meminta fatwa kepadamu 
(tentang kalalah). Katakanlah: "Alloh memberi 
fatwa kepadamu tentang kalalah (yaitu): jika 
seorang laki-laki meninggal dunia, dan ia tidak 
mempunyai anak dan mempunyai saudara 
perempuan, maka bagi saudara perempuannya itu 
seperdua dari harta yang ditinggalkannya, dan 
sebaliknya jika seorang perempuan meninggal 
dunia, dan ia tidak mempunyai anak dan 
mempunyai saudara laki-laki, maka saudara laki- 
lakinya itu mempusakai (seluruh harta saudara 
perempuannya yang meninggal); tetapi jika 
saudara yang ditinggalkannya itu dua orang maka 
bagi keduanya dua pertiga dari harta benda yang 
ditinggalkannya. Dan jika mereka (ahli waris itu 
terdiri dari) beberapa saudara-saudara laki-laki 
dan perempuan (lebih dari dua), maka bagian 
seorang saudara laki-laki sebanyak bagian dua 
orang saudara perempuan. Alloh menerangkan 
(hukum ini) kepadamu, supaya kamu tidak sesat. 
Dan Alloh Maha Mengetahui terhadap segala 
sesuatu. 
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iating- dari apa dua maka dua adalah maka seorang dia 

galkan yang pertiga keduanya orang keduanya jika anak punya 
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ada tidak jika 




Maha Me- sesuatu dengan/ ter- dan 
176 ngetahui hadapsegala Alloh 

yubayyinul lahu lakum an tadhillu wallahu bikulli syai-i 
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